
[Erdélyi Magyar Adatbank] 
Móricz Kálmán: Nagydobrony 

 

217 
 

IX. Jeles napok, ünnepek 

A hetenként ismétlődő ünnepnap – a vasárnap – a pihenést, az erőgyűjtést 
szolgálta. Ekkor komolyabb munkát nem végeztek, csak az állatokat látták el, 
és ételt főztek. Sőt a vasárnapra eső teendők egy részét is igyekeztek szombat 
délután elvégezni. Két napra való fát vágtak, a takarmányt előre bekészítették 
a jószág számára, elseperték az udvart és a kaput. A gazdasszony megsütötte a 
kalácsot, este pedig betöltötte a káposztát; levágta, felpucolta a levesnek való 
tyúkot. Másnap reggel az egész család megtisztálkodott, és ünneplő ruhában 
mentek a templomba. Előtte azonban még jóllaktak töltött káposztával, amely 
hagyományos vasárnapi étel volt – az ma is –, és reggelire, ebédre, vacsorára 
egyaránt fogyasztották. Napközben a szomszédok összegyűltek a kapuban 
vagy az udvaron, beszélgettek, a férfiak néha kártyáztak. Délután ismét temp- 
lomba mentek, a fiatalabb házaspárok pedig templom után (ha voltak gyer- 
mekeik, azokkal együtt) meglátogatták a feleség szüleit. A fiúk-lányok sétál- 
tak az úton, aztán bálba mentek. 

Az 1944–45-ös rendszerváltás után fokozatosan a vasárnapok is megvál- 
toztak. A délelőtti órákat mind többen töltötték munkával, templom előtt még 
elvégeztek ezt-azt a ház körül. A kolhozban pedig szigorú fegyelmet vezettek 
be: a traktorosoknak, gépkocsivezetőknek vetéskor, szénahordáskor, aratás- 
kor, az őszi betakarítás idején vasárnap sem adtak szabadnapot. Ma pedig már 
az udvart és a kaput sem sepri el mindenki.... 

A jeles napok felsorolását az időrend szerint január elsejével kellene kez- 
deni, az ú j é v  é s  a  s z i l v e s z t e r  azonban annyira elválaszthatatlan egy- 
mástól, hogy célszerűnek látszik kivételt téve az óévbúcsúztatóval nyitni a 
sort. December utolsó napján, amúgy is tél lévén, nagy munkába nem fogtak 
az emberek, hanem készülődtek az ünnephez. A férfiak a ház körül tettek-vet- 
tek, a jószágot látták el, az asszonyok pedig az ennivalót készítették, takarítot- 
tak. Tepertős pogácsát, kásás bélest, mákos, diós, túrós, lekváros rétest sütöt- 
tek, meg fasírtot, hogy ne csak édesség legyen az asztalon; töltött káposztát, 
kocsonyát főztek, s ez utóbbit a család melegen fogyasztotta vacsorára, azon 
frissiben. Sötétedéskor már harangoztak is az istentiszteletre. Ilyenkor min- 
denki elment a templomba, az is, aki máskor nem gyakran tette; csak a beteg 
maradt otthon. Alig fértek a padokban, több mint ezer ember ajkáról szállt az 
ének, szinte megremegtetve a falakat. A templomból hazafelé jövet elbeszél- 
gettek az utcán, boldog újévet kívántak egymásnak azok, akik már nem talál- 
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koztak az óévben, aztán a szomszédok-rokonok összegyűltek, s éjfélig együtt 
töltötték az időt. Ettek-ittak, beszélgettek. 

A fiatalabbak felkerekedtek, mentek kántálni. A kántálóénekek közül ezek 
voltak a legismertebbek: 

Újesztendőben mi vigadjunk, 
Született Jézus, mi imádjuk. 
Régen megírták ezt a próféták, 
Hogy fiat szül egy nemes virág. 

* * * 

Az Úrnak jóvolta napjainkhoz napokat told, 
Melyeket bizonyos részekre oszt a Nap és Hold. 
Nyomain e két vezetőnek 
Tél, tavasz, nyár és ősz eljőnek. 
Engedvén a bölcs teremtőnek.. 

* * * 
Zeng az ének, figyeljetek, 
Még az éjjel temetés lesz. 
Egy hosszú, beteg esztendő 
Számára kész a temető. 
Nem hozott nékünk semmi jót, 
Kezdettől egyforma rossz volt, 
Megsemmisült szép reményünk, 
Ezért könnyezik a mi szemünk. 
Ó, jó Atyánk, tekints le ránk! 

A gyermekek ilyen tréfás énekeket is megengedhettek maguknak: 

Újesztendőbe 
Bújj a kemencébe, 
Szedd ki a málét, 
Rakd a tekenőbe. 
Nekem is hagyjatok belőle! 

* * * 
Kánta-kánta-kánta, 
A mi kutyánk sánta. 
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Amikor odakint az ének végén elkiáltották, hogy „Boldog újévet kívánunk 
mindnyájoknak!”, a gazda kiszólt az ajtón, behívta a kántálókat, és borral, sü- 
teménnyel vendégelték meg őket. Ez a megtiszteltetés azonban csak a közeli 
ismerősöknek járt ki, másoknak inkább pénzt adtak kint, az udvaron. Ha 
cigány ment kántálni, az zsírozót kapott, a gyermekek meg diót, almát vagy 
néhány fillért. 

A jelesebb napok időjárásából a régiek következtetni próbáltak a jövőre, 
mégpedig a közszájon forgó rigmusok alapján. A szilveszterre vonatkozó jö- 
vendölés így hangzott: 

Szilveszter ha sírva múl, 
Reménységünk sírba hull. 
Az évet ha jól zárja, 
Az ember csak a jót várja. 

Ez azt jelentette, hogy ha szilveszterkor esik az eső, a következő évben 
rossz lesz a termés. 

Újév reggelén a férfiak átmentek a szomszédba vagy a közelben lakó roko- 
nokhoz „Boldog ünnepeket” kívánni. Úgy tartották, hogy szerencsét hoz, ha 
férfi az első vendég ezen a napon. Egy másik hiedelem szerint ez azt jelentet- 
te, hogy abban az évben bikaborjút fog elleni a tehén. Újévkor nem szívesen 
adtak ki a házból semmit, mert azzal egész évi szerencséjét adja ki az ember – 
mondták. A reggeli vendég azonban nem maradt sokáig, mert rövidesen ha- 
rangoztak, és a délelőtti istentiszteletet nem illett kihagyni. Templom után kö- 
vetkezett az ünnepi ebéd – kocsonya, leves, káposzta, ótott tej –, délután pe- 
dig ismét templomba mentek. 

Az év további jeles napjaihoz fűződő jövendölések és szokások közül az 
alábbiak voltak a legismertebbek: 

V í z k e r e s z t  (január 6.) 

Ha vízkereszt úgy fordul, 
Hogy az eresz megcsordul, 
Akkor évben jól ereszt 
A kalász és a gerezd. 
Örvendhetsz már előre, 
Áldás száll a mezőre. 
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V i n c e - n a p  (január 22.) – A szőlős gazdák jó jelnek tekintették, ha 
ezen a napon enyhe volt az idő, olvadt a hó. „Ha a kis veréb a kerékvágásból 
iszik, akkor jó bortermés várható” – tartották. 

Ha Vince csorog, 
Bőven lesz borod. 

* * * 

Ha megcsordul Vince, 
Teli lesz a pince. 

* * * 

Ha fényleni látod Vincét, 
A sok bornak nem lelsz pincét. 

P á l - f o r d u l ó  (január 25.) – Ez a nap a tél közepe, a tiszta időnek örül- 
tek ilyenkor is. 

Pál-forduló hogyha napos, 
Bőven terem földhát, lapos. 
Megtelik a csűr, a pajta, 
Lesz gabona mindenfajta. 

G y e r t y a s z e n t e l ő  (február 2.) – „Ha a lóganaj az úton megfutamo- 
dik, a tehéntartó gazdák szedjék össze még az izígyet is.” (Izígy – a széna tör- 
meléke.) – Az enyhe, napos idő a hosszú tél jele. Erre utal egy másik hiedelem 
is: ha a medve ezen napon meglátja saját árnyékát, visszamegy a barlangjába; 
ha nem, akkor kint marad. 

Jobbik eszed vedd elő, 
Csal a gyertyaszentelő! 
Vigyázz, az ég ha ragyog, 
Mert jönnek még nagy fagyok. 

Z s u z s á n n a - n a p  (február 19.) – Ha megszólal a pacsirta, akkor már 
nemsokára tavasz lesz. 

M á t y á s - n a p  (február 24.) – Jégtörő Mátyásnak is mondták, mert meg- 
olvasztotta a jeget a folyókon-tavakon, de ha már nem talált, akkor csinált! 

Mátyás, esvén naphosszat, 
Nem jelent mást, csak rosszat. 
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Jeget, ha itt lelte még, 
Mátyás veri szerteszét. 
Ha nincsen jég – mivel ő –, 
Új telet hív elő. 

A f a r s a n g  nem volt különösebben jeles időszaka az évnek. Azt sem 
tudták pontosan, mettől meddig tart, hiszen sem a vízkeresztet, sem a húsha- 
gyókeddet vagy hamvazószerdát nem ünnepelték a református nagydobronyi- 
ak. Annyit azonban hallottak felőle, hogy ilyenkor van a lakodalmak ideje, és 
a fiatalok tartották is magukat ehhez. Azt a vénlányt, aki húshagyókeddig nem 
ment férjhez, kikongózták. Csengőt, kolompot ráztak, fedőket vertek egymás- 
hoz, és azt kiabálták: 

Húshagyó, 
Itt maradt az eladó! 

A házassággal kapcsolatban egyébként az a mondás járta, hogy „Nyári me- 
nyasszony és téli kutyakölyök egy se jó, téli menyasszony és nyári kutyakö- 
lyök – ez a jó”. Nyáron ugyanis könnyen összemelegednek a fiatalok, és az 
ilyen kapcsolat nem lesz tartós. 

G e r g e l y - n a p  (március 12.) – „Mátyás, Gergely – két rossz ember.” 
„Gergely hoz is, hagy is.” „Gergelynek már nincs ereje, mert nyomában van 
Sándor, József, Benedek.” 

Az adoma szerint Gergely azt mondta Mátyásnak: „Ha én neked lennék, a 
fiatalasszonyok morkába fogylalnám a sulykot, a tehenbe meg a bomyút.” 

Gergely uram nagy ravasz, 
Hidegre vált a tavasz. 

S á n d o r - n a p  (március 18.) – Ettől a naptól kezdve már ha pöröllyel ve- 
rik vissza a füvet a földbe, akkor is nő. A mondás egy történetre utal. Az egy- 
szeri kovács nehezen tudta már kivárni a tél végét, mert elfogyott a takar- 
mánya. Gondolkozott, mitévő legyen: eladja a tehenet, vagy vegyen neki 
ennivalót? Az előbbi mellett döntött, eladta. Csakhogy Sándor-napkor rövide- 
sen növésnek indult a fű, ami igen felbosszantotta emberünket. A pörölyével 
kezdte visszaverni a földbe a fűszálakat, de bizony hiába igyekezett. 

Sándor, József, Benedek, 
Hozzák a jó meleget. 
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J ó z s e f - n a p  (március 19.) – Ha ilyenkor szél fúj, szeles lesz a nyár. 

A József-napi dér 
Szent György-napig ér. 

B e n e d e k - n a p  (március 21.) – Ha szép napos idő van, jó termés lesz a 
nyáron. Ha dörög az ég, nagy szárazság lesz. 

V i r á g v a s á r n a p  – A húsvét előtti vasárnap. Ilyenkor a gyerekeknek 
ződágat csináltak a szüleik. Levágtak egy ágat valamelyik fáról vagy bokor- 
ról, színes papírszalagokkal díszítették fel, és a gyermekek azzal jártak az ut- 
cán, később pedig a kapura kötötték. 

Vigyázz virágvasárnapra, 
Ha kifekhetsz már a napra. 
A szívedet öröm töltse, 
Kertednek lesz sok gyümölcse. 

N a g y p é n t e k  – A húsvét előtti péntek. Nagy ünnepnek számított, 
ilyenkor senki sem dolgozott, hanem délelőtt-délután templomba mentek. 
Ezen a napon – főleg az idősebb asszonyok – bűtöltek, vagyis nem ettek sem- 
mit, amíg haza nem jöttek a délutáni istentiszteletről. A böjt azonban nem volt 
általános, illetve legtöbben csak a húsos ételektől tartózkodtak. A disznósó- 
dart eddig a napig nem kezdték meg. 

A nagypéntek ma is ünnep a faluban, de a böjtnek csak kevés nyomát találni. 

Nagypénteki esőbe 
Áldás száll a mezőre. 

A h ú s v é t  az 1944–45-ös rendszerváltás előtt háromnapos ünnep volt. 
Vasárnapra csak töltött káposztát főztek, a húslevest hétfőre hagyták, és ven- 
dégségbe sem jártak húsvét első napján. Ki-ki otthon, a családja körében ünne- 
pelt. Este azonban már megkezdődhetett a tojásszedés. A legények udvarolni 
mentek, s a lányoktól egy vagy két hímestojást kaptak. Akinek szeretője volt az a 
lány másnak nem adott, csak a mátkájának, de annak aztán egész kosárral. 

Húsvét első napján ázni, 
Rosszra kell ezt magyarázni. 
Jelent időt, kárt hozót, 
És pünkösdig változót. 
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Másnap reggel folytatódott a tojásszedés. A cimborák négyen- öten beko- 
pogtattak a lányos házakhoz, boldog ünnepeket kívántak, a gazdát pálinkával 
kínálták. Ha a lány hímestojás nélkül engedte el őket, a nap folyamán alapos 
locsolásra számíthatott. 

Hétfőn a délelőtti istentisztelet után faluszerte megkezdődött a locsolkózás. 
Elsősorban a legények locsolták a lányokat vagy a fiatalemberek a fiatalasz- 
szonyokat, de sokszor maguk a lányok voltak a kezdeményezők. Ha valame- 
lyik legényt leöntötték, az nem maradt adós. Barátai segítségével a lányt ki- 
vonszolta a kúthoz, és a vederrel merte rá a vizet. Ha az anyja védeni próbálta, 
ő is kapott a vízből. A locsolkodás néha egészen durva formát öltött. A lányok 
ruhája teljesen átázott a jéghideg víztől; viszonzásul sáros, büdös vízzel öntöt- 
ték nyakon az úton elhaladó legényt, és gyorsan elbújtak előle. Az ilyesmi 
nemegyszer sértődéssel végződött. 

Húsvét második napjának délutánján alig jöttek ki a templomból, már kez- 
dődött is a bál. A locsolkodás és a tojásszedés itt folytatódott tovább. A lá- 
nyok zsebkendőbe kötve vitték magukkal a hímestojást, és aki felkérte őket 
táncolni, annak egy párt adtak. Ha vízzel leöntötték a lányt, ment haza átöltöz- 
ni. Volt, aki estig kétszer is ruhát váltott. 

Kedd reggel elölről kezdődött a bál. A fiatalok délig mulattak, akkor a 
lánynak illett meghívni táncosát ebédre. Délután együtt mentek vissza a bál- 
ba. Sötétedéskor a lányok ismét meghívták a fiúkat magukhoz, vacsorára. Egy 
lányhoz – ha még nem volt kikötött szeretője – több legény is mehetett, s va- 
csora után még elbeszélgettek, elszórakoztak éjfélig. 

De ejtsünk szót a kisebbekről is, hisz húsvét második napján az óvodás 
korú legények sem maradtak le a tojásszedésről. Szüleik, ha csak tehették, 
ilyenkorra időzítették az új ruha megvásárlását vagy megvarratását. Abban ál- 
lítottak be tehát a hasonló korú lányokhoz, hogy kölnivel meglocsolják őket. 
Erre az alkalomra verset is tanultak. A legtöbben, főleg a kisebbek, ezt 
mondták el: 

Én kis kertészlegény vagyok, 
Virágokat locsolgatok. 
Azt hallottam a faluba, 
Itt is van egy bazsarózsa. 
Meg szabad locsolni? 
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A nagyobbak hosszabb verset mondtak: 

Gyászt öltött magára az egész természet, 
Mikor a Megváltó keresztfán szenvedett. 
Jámbor tanítványi zokogva siratták, 
Mint a jó gyermek a hű édesanyát. 
De harmadnap múlva megnyílt a sír szája, 
Kilépett belőle az élet királya. 
Ezzel megmutatta, hogy lesz feltámadás, 
Síron túl pedig örök boldogulás. 
Szívemből kívánom. 

Voltak efféle tréfás versek is: 

Én, kis görög, höndörögök, 
A farkamra görcsöt kötök, 
(Vagy: A farkammal dörömbölök./ 
Ha nem adnak egy pár tojást, 
Kimutatom a mendikást. 

A húsvéti hímestojás úgy készült, hogy nyers tojásra viasszal rárajzolták a 
mintát; vízbe hagymahéjat tettek, hozzá egy kevés piros festéket adtak, fel- 
főzték, és abba rakták a megrajzolt tojásokat. Kis idő múltán a tojást kiszedték 
a forró vízből, melegen letörölték róla a viaszt, és hideg vízbe tették, majd 
megszárították. A legelterjedtebb díszítés a tulipános, a rózsás, a lepkés és a 
kacsabiris (hóvirágos) volt. A lányok 50–60 hímestojást maguk festettek a 
húsvét előtti napokban. Nemcsak a fiúk kaptak belőle, hanem a keresztgyer- 
mekek is (nemüktől függetlenül) egy- két párt a keresztszülőktől. Legtöbb- 
ször a kislányokkal küldték el, húsvét második napján, zsebkendőbe kötve. 

Ez a szokás napjainkban is él, de most már más ajándékkal is kiegészítik a 
hímest. A kisebb keresztgyerekeknek valamilyen játékot vagy ruhaneműt 
vesznek, a nagyobbaknak egy tábla vagy doboz csokoládét. Maga a hímesto- 
jás a hatvanas évek óta nem piros, hanem kék, zöld, sárga, rózsaszín, fehér 
vagy bármilyen más színű, és nem a leírt technikával készül, hanem egyszerű- 
en vízfestékkel megfestik. A lányok- asszonyok nem bíbelődnek vele otthon, 
hanem vannak, akik húsvét előtt erre szakosodnak, és pénzért elvégzik a to- 
jásfestést. 

Az ünnep a háború után kétnapossá zsugorodott. Kedden már senki sem 
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ünnepel, és természetesen bálba sem mennek a fiatalok, mert helyette diszkó 
van. A locsolkodás is kimegy lassan a divatból, legfeljebb kölnivel (sőt: par- 
fümmel!) illik megöntözni a lányokat-asszonyokat. 

Á p r i l i s  e l s e j é t  bolond napnak tartották, ilyenkor ugratták, bolondí- 
tották egymást az emberek (de főleg a gyerekek). Ha valakit sikerült beugrat- 
ni, jót derültek rajta, és ezt mondták: 

Április bolondja 
Felmászott a toronyba, 
Megnézte, hogy hány óra, 
Íppen tizenkét óra. 

A vége ez is lehetett: 

Fél tizenkettő, 
Vigyen el a metsző. 

Ha úgy tettek bolonddá valakit, hogy olyan helyre nézett, ahol nem látott 
semmit, ezzel a szöveggel bosszantották: 

Tyuk seggibe níztél, 
Belepenyíszedtél... 

A felnőttek régebben inkább részt vettek az ilyen mókázásban, mint ma- 
napság. Megtették, hogy éjszaka felébresztették a szomszédot: menjen, mert 
baj van... 

T i b o r - n a p  (április 14.) – Ha a talaj locsos-pocsos, a kapát le lehet ten- 
ni, mert nem lesz jó termés. 

Tibor napján ha a rét 
Téli mezgyét hordja még, 
Nincs tanítás arra más: 
Gyenge lesz az aratás. 

S z e n t  G y ö r g y - n a p  (április 24.) – Ettől a naptól szeptember 30-ig 
harangoztak délben, hogy a mezőn dolgozók tudják, mikor van ideje az ebéd- 
nek. 

Rendszerint ekkor hajtották ki először a csordát a legelőre. 
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Úgy tartották, hogy a csuszó (kígyó) ezen a napon bújik elő a földből, és 
megvedlik. 

Szent György-nap előtt nem szabad az ágyneműt kitenni a napra, mert be- 
leesik a moly. 

Ha a béka Szent-György-nap előtt megszólal, utána húsz napig hallgatni 
fog. 

Ezen a napon nem jó tyúkot ültetni, mert a csirke belefúl a tojásba. Ajánla- 
tos viszont uborkát vetni, mert az sokat fog teremni. 

M á j u s  e l s ő  é j s z a k á j a  a májusfa állításának ideje volt. Kétféle 
májusfát ismertek: az egyiket figyelmességnek, ajándéknak szánták, a mási- 
kat bosszantásul, gúnyból állították a lányok kapujában. Amelyik legény ked- 
veskedni akart szeretőjének, az ajándékokat tett a fára. A gőgös, rátarti lányo- 
kat viszont úgy szégyenítették meg, hogy májusfájára kapcákat, rongyokat, 
rozsdás vasdarabokat akasztottak. Azt is megtették a legények, hogy nem állí- 
tottak fát, csak tréfából a kapukat összecserélték éjszaka, vagy elvitték jó 
messzire. 

P o n g r á c - ,  S z e r v á c - ,  B o n i f á c - n a p  (május 12–13–14.) 
– Legtöbbször fagyást hoztak, ezért fagyosszenteknek nevezték őket, és örül- 
tek az emberek, ha baj nélkül túl jutottak ezen az időszakon. 

O r b á n - n a p  (május 25.) – Ekkor voltak az utolsó fagyok, s ha ekkor 
nem volt dér, már nem kellett félteni a szőlőt. 

M e d á r d - n a p  (június 8.) 

Medárdus, ha fénnyel tele, 
Meleg nyárnak biztos jele. 
Sírni látni vén Medárdot: 
Ez bizony már rég megártott. 
Mert ilyenkor negyven napra 
Megnyílik az egek csapja. 

Á l d o z ó c s ü t ö r t ö k  tíz nappal pünkösd előtt van. A fiatalok konfirmá- 
lásának, első úrvacsorázásának napja. A néphit szerint ilyenkor nagy viharok 
szoktak lenni, és az esőtől, az erős széltől nem egy csűr összedőlt. 

P ü n k ö s d  hét héttel húsvét után következik, és ugyanúgy háromnapos 
ünnep volt. Vasárnap ekkor is szünetelt a vendégjárás, hétfőn és kedden vi- 
szont báloztak a fiatalok. Az idősebbek is jobban ráértek ünnepelni, mert a jó- 
szág már kint legelt a mezőn, nem kellett vele törődni. 

Igaz, az étel-ital ekkorra megcsappant. Mondták is: „Karácsony kalácsbúl, 
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husvít tojásbúi, pünnköst forgácsbúl”. Mert pünkösdre csak az maradt, ami 
húsvét óta nem fogyott el. A disznó, amelyet télen vágtak, nem szokott eddig 
tartani (kivéve a zsírozót, mert az kevésbé volt romlékony, mint a hús), ezért a 
kakast erre a napra tartogatták. Pünkösd után már úgysem ültettek kotlóst, az 
ünnepi ebéd tehát a kakasleves volt. 

Nem tekintették jó jelnek, ha esett az ünnepek alatt: 

Pünkösdkor ha eső ver meg, 
Üres lesz a csűröd, vermed. 

P é t e r - P á l - n a p  (június 29.) – Felszakadt a búza töve, most már nem 
nőtt tovább, csak érett. Rövidesen kezdődött az árpa aratása. Azt mondták, et- 
től kezdve már semmit nem érdemes ültetni. 

I l l é s  – n a p  (július 20.) – A korán vetett uborka eddig fejlődik, ekkor 
megsemmisül, tovább nem várható termés róla. 

L ő r i n c - n a p  (augusztus 10.) – Ettől a naptól a dinnye már nem jó, nem 
édes („beleszart Lőrinc”). Lehűlés kezdődik, mert aratás után már „talló juká- 
rul fúj a szél”. 

Lőrinc hogyha fényben éget, 
Későn ér az ősz csak véget. 

B e r t a l a n - n a p  (augusztus 24.) 

Minő az ég Bertalan-nap folyamán, 
Vigyázz rá, mert egész őszön olyan ám. 

K i s a s s z o n y - n a p j a  (szeptember 8.) – Az első deret ilyenkor várták. 
S z e n t - M i h á l y - n a p  (szeptember 29.) – Ettől kezdve már komolyabb 

lehűlésre lehet számítani. Az égzengést, villámlást rossz jelnek tekintették: 

Ha megzendül Mihály felett, 
Hosszú őszt várj s kemény telet. 

H a l o t t a k  n a p j a  (november 2.) – Előző délután a sírokat rendbe tet- 
ték, új koszorút vittek a fejfára. Egészen a legutóbbi időkig nem gyújtottak 
gyertyát, legfeljebb csak egy-két katolikus család, de újabban ez a szokás is 
kezd elterjedni. 
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K a t a l i n - n a p  (november 25.) – Talán a legismertebb időjárásjóslás fű- 
ződik ehhez a naphoz: 

Ha Katalin locsog, karácsony kopog, 
Ha Katalin kopog, karácsony locsog. 

Ugyanezt némelyek nem karácsonyra, hanem Luca-napra vonatkoztatták. 
A n d r á s - n a p  (november 30.) – A pásztor eddig volt köteles kihajtani a 

jószágot a legelőre, ha nem esett a hó. Amennyiben olyan jó volt az idő, hogy 
a csorda december első napjaiban is kijárt, a pásztor külön fizetséget kapott. 

F e r e n c - n a p  (december 3.) – Ekkor kezdődött a disznóvágás ideje. 
M i k l ó s - n a p  (december 6.) – A Mikulácsot várták ilyenkor a gyerme- 

kek nagy-nagy izgalommal. Előző este kitisztították, kifényesítették lábbeli- 
jüket, és kitették az ablakba. A Mikulács ezekbe tette az ajándékokat éjszaka, 
amikor a gyermekek már elaludtak. Régen főleg mízesbabát, mízesszivet kap- 
tak, akik jók voltak, akik viszont sokat rosszalkodtak, azoknak virgács is járt, 
azaz vessző, melyet legtöbbször a birsalmafáról vágott az édesapa. 

Az is megesett, hogy a Mikulács nem maradt láthatatlan, hanem személye- 
sen adta át az ajándékokat. A szülők valakit megkértek az ismerősök közül, 
hogy vállalja el ezt a szerepet. Az ilyenkor rossz gubát vett magára, alá a hátá- 
ra szakasztót kötött púpnak, papírból készített, festett álarcot vett fel. A jó 
gyermekek megjutalmazása volt a Mikulács feladata, valójában viszont sok- 
kal inkább a kicsinyek megijesztését, elrettentését szolgálta. Egész viselkedé- 
sében volt valami fenyegető, a gyermekek félve várták, mi kerül elő a hátiko- 
sárból. Különösen az óvodáskorúak szeppentek meg, legtöbbször el is 
pityeredtek, és sírva fogadták meg, hogy ezután mindig jók lesznek. 

L u c a  – n a p  (december 13.) – Ehhez a naphoz sok babona fűződött. Azt 
minden lány és asszony tudta, hogy Luca-este nem szabad fonni, mert Luca 
ráül a guzsalyra. 

A Luca – nap és karácsony közötti 12 nap időjárásából a következő év 12 
hónapjának időjárását próbálták kiolvasni. 

Szilvafaágat tettek a vízbe, és úgy hitték: ha az karácsonyig kivirít, akkor 
az eladó lány a következő évben férjhez megy. 

A lányok ettől a naptól karácsonyig mindennap haraptak egyet egy almából 
úgy, hogy az utolsó harapás karácsony reggelére maradjon. Amikor azt is le- 
nyelték, kiálltak a kapuba. Akit ekkor először meglátnak, olyan nevű lesz a 
férjük – tartották. 

Luca-este a lányok 9 derelyét készítettek, mindegyikbe tettek egy-egy fiú- 
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nevet. Amelyik elsőnek jött fel a főzővízben, olyan nevet visel majd a leendő 
férj. 

A disznóól karámját is szokás volt megrugdosni. Ahányat röffent a disznó, 
annyi év múlva megy férjhez az eladó. 

A gazdasszony megpenetélte a tyúkokat (a pemetével megnyomkodta), 
hogy azok jó tojók legyenek. 

Lucától féltek a lányok, noha konkrét elképzelésük nem volt róla, hogy ki 
is az a Luca. A gyermekeket is ijesztették vele, ha rosszak voltak. Néhol aztán 
meg is jelent, ahol lányok voltak együtt. A fiúk ugyanis beöltöztek maskará- 
nak: rongyos, mocskos ruhát vettek magukra, bekormozták az arcukat, így 
ölelgették a lányokat. Mások gólyának öltöztek: fehér lepedőt terítettek ma- 
gukra, hosszú nyakat és csőrt faragtak. A csőrét még csattogtatni is tudta a gó- 
lya, meg csipkedni vele a lányokat. 

Elterjedt szokás volt – nemcsak Luca-este – töklámpát csinálni. A tök bel- 
sejét eltávolították, szemet-orrot-szájat vágtak rá, a belsejébe égő gyertyát 
vagy olajos rongyot tettek, azzal ijesztgették a sötétben a járókelőket. 

A k a r á c s o n y  háromnapos ünnep volt, akárcsak a húsvét és a pünkösd. 
Már 24-én elkezdődött: ahol gyermek volt a családban, ott karácsonyfát állí- 
tottak. Sokszor titokban díszítették fel, hogy a gyermekek ne vegyék észre, és 
azt mondták nekik, hogy a Jézuska hozta. Ugyancsak a Jézuska hozta az aján- 
dékokat is, amelyeket a fa alá raktak a szülők: édességet, csizmát, egyebet. A 
karácsonyfát aranydióval, almával, cukorkával, gyertyákkal ékesítették, majd 
a cseh időkben már boltban is lehetett kapni karácsonyfadíszeket. 

Az estét a család együtt töltötte, ilyenkor vendégek nem jöttek. Jöttek vi- 
szont kántálók: gyerekek, felnőttek, cigányok. Megálltak az ablak alatt, eléne- 
kelték az éneket, és bekiáltottak: „Boldog karácsonyi ünnepeket kívánunk 
mindnyájtoknak!” A ravaszabb gyerekek ilyenkor azt kiáltották: „Boldog ka- 
rácsonyi ünnepeket kivánok keresztanyáméknak!” A sötétben a háziak úgy- 
sem látták, valóban ott van-e a keresztgyermekük a kántálók csoportjában, vi- 
szont ilyenkor több pénzre lehetett számítani. Régebben almát, diót, kalácsot 
is vittek a gyermekeknek, az ötvenes évektől azonban már csak kopeket. A 
legismertebb karácsonyi kántálóének ez volt: 

Leszállt az ég dicső királya 
Közénk az üdvnek hajnala. 
Jászolban fekszik, rongyruhába, 
Ki eget-földet alkota. 
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Légy üdvözölve, szép karácsonyest, 
Mely földre hoztad az igét! 
Ím elmúlik a bűnnek éje, 
Mert Te az üdvöt hirdeted. 

Tréfából a kisebbek ének helyett ezt a verset mondták: 

Kiskarácsony, nagykarácsony, 
Adják ki az én kalácsom. 
Ha nem adik, nem várom, 
Mert igen fázik a lábom. 

Karácsonykor ugyanazokat az ételeket ették, mint újévkor, maga az ünnep 
is hasonlóképpen telt el. Volt azonban egy sajátossága: ilyenkor jártak a betle- 
hemesek. Ez az iskolás korú legények szórakozása volt, és nemcsak szórako- 
zás, hanem egyben pénzkereseti lehetőség is. A háború előtt még 4–5 csapat 
járta a falut a karácsony napjaiban, a rendszerváltás után azonban vallásos jel- 
lege miatt szigorúan tiltották a betlehemezést, egészen a nyolcvanas évek vé- 
géig. Csodálatos módon mégsem felejtették el, az utóbbi egy-két évben ismét 
erőteljesen kezd terjedni ez a szokás. 

Akárcsak a Mikulácstól vagy a Lucából, a betlehemes játék főszereplőjé- 
től, az Öregtől is tartottak a kicsinyek, sőt rettegett volt a gyermekek körében. 
Baltájával ugyanis megkopogtatta a fejüket, meghúzta az orrukat, aki viszont 
az ő orrához nyúlt, az pórul járt, mert az álarcot úgy készítették el, hogy az 
orrba tűket szúrtak. A felnőttek is igyekeztek szemmel tartani, mert bizony a 
rúdról leemelte a kolbászt, a karácsonyfáról a díszeket. Nem lett volna pedig 
ráutalva, mert elég szép fizetséget kaptak a betlehemesek. Pálinkával vagy 
borral kínálták őket, és – ha nem utasították vissza – volt úgy, hogy be is rúg- 
tak. 

Maga a betlehemes játék a következőképpen zajlott le: 

Első angyal: (Megáll az ajtó előtt.) 
Jó estét! Dicsőítem Istent, és önöket kérem, 
Hogy engedelmükkel a küszöböt átlépjem. (Belép.) 
Nemcsak magam jöttem, társaim is vannak, 
Melyek nem minden bokorban akadnak. 
Ha kérdik, honnan jöttem, hazám Betlehem, 
Ha akarják, többet is mondunk, 
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Jézus hol született, mindent előadunk. 
Be szabad hozni a betlehemet? 
(A második pásztor és a második angyal beviszi a betlehemet.) 

Első ének: 
Siessünk, ne késsünk, 
Hogy még ezen az éjjelen 
Ott lehessünk. 
Angyalok hirdetik, 
Hogy Messiás született. 
Ott van jelentőjében, 
Helye születésében, 
Jászolba, pólyába. 

Első pásztor: 
Jó estét! 
Hipp-hopp uraim, 
Hol én szedtem-vettem magamat, 
Hegyen-völgyön sétáltam, 
Tizenhat bakkecskére találtam. 
De egytől úgy megijedtem, 
Hogy még szegény Péter-Pál pajtásomtól is 
Eltévedtem. 
Egyet füttyentek, egyet kurjantok, 
Gyere be, te Pető öreg! 
Megtraktállak hússal-borral, 
Meg egynéhány görcsös bottal. 

Pető öreg: (Odakintről) 
Hát gyüvök mán, megyek, 
Hun van az a kilincstartó? (Beesik.) 
Jaj de göröngyös a kentek házza főggye, 
Tán a vízilovak turkálták így össze? 
Szegény öreg elesett, összetörte csontját-bontját, 
Mindenféle csülökcsontját. 
Álom, álom, de mély álom, 
Még az éjjel lesz nagy károm. 
Hát paprikás-pálinkás jó estét! 
Kedves kis halkapó gyermekeim, 
Ti csak itt esztek-isztok, dorbézoltok, 
Nagyapátok jégcsapos, penyíszes 
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Pállott szakállára nem is gondoltok. 
Pedig most is az első vendégfogadóból jövök ám 
Hozzátok. 

Első pásztor: 
Hát mi vót ott az első étel-ital, öreg? 

Pető öreg: 
Ajavé mi vót? 
Kékkő óhajjal, 
Krumpli lapcsánkával, 
Üres szekér zörgése, 
Egy nagy bili nyögése. 

Második ének: 
Szűznek szűz vérében, 
Tiszta szűz méhében, 
A mi Messiásunk, ale-aleluja, 
József és Mária, ale-aleluja, 
A szüzesség lilioma kivirágzott, 
Megtenné a mennyei szép virágot. 
A kegyes Jézuska, 
Ki nékünk meghozta, 
Született szabadságra. 

Második angyal: 
Glória! 

Pető öreg: 
Fusson ki a szemed golyója! 

Második angyal: 
Glória, Glória, kinek nem szűz Jehova. 

Második pásztor: 
Hallja, öreg, csengetnek Betlehembe. 
Menjen ki Jézuskához jászolkába keresztet vetni. 

Pető öreg: 
Hova, hova? 
Debrecenbe sós perecet enni? 

Második pásztor: 
Oda, oda, Jézuskához jászolkába 
Keresztet vetni. 

Pető öreg: 
Hát merre az út? 
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Első angyal: 
Amerre fénylik! 

Pető öreg: 
Én csak arra megyek, amerre tanultam. 
Húzok magam alá egy félméteres keresztet, 
Hogy az ördögök el ne vigyenek. 
Tálba-lébe tyukhus, 
Máma lébe ludhus. 
Egy szakramentumos káposzta meg egy turós 
Béles is lecsuszna a torkomon, ha vóna. 

Első pásztor: 
Tudom, öregapám, hogy egy szakramentumos káposzta 
Meg egy turós béles is lecsuszna a torkán, 
Ha vóna. 
Csak mondja az öregapjának! 

Pető öreg: 
Kinek-kinek? 
A te vén öregapádnak? 

Első pásztor: 
Nem az én öregapámnak, 
Hanem csak szóljon a fiának. 

Pető öreg: 
Fiam, Péter, ott legelteti a nyáját, 
És ott térdepel mellette. 

Második angyal: 
Tudom, öregapám, hogy fia, Péter, 
Ott legelteti a nyáját, 
És ott térdepel mellette, 
Csak mondja, hogy ámen. 

Harmadik ének: 
Ugorj fel, pajtás, pajtás, a talpadra, 
Hogy ne legyen gondod, gondod a nyájadra. 
Amott, egy dombocskán fekszik egy juhocska, 
Vedd válladra. 
Elmegyünk mi innen valahára, 
Viszünk mi magunkkal ajándékba 
Egyik egy juhocskát, 
Másik egy báránykát, 



[Erdélyi Magyar Adatbank] 
Móricz Kálmán: Nagydobrony 

 

234 
 

Áldozatra. 
Nosza, nosza, jó gazda, 
Bocsáss minket utunkra. 
E házra szálljon Isten áldása. 
Nosza, pajtás, fogd az ajtót, 
Kezedbe a kilincstartót. 
Itt ne legyünk, búcsút vegyünk, 
Innen továbbmehessünk. 
Induljunk, lóduljunk, 
Géza, Feri pajtásunk, 
Mert nékünk született 
A mi Messiásunk. 
Uccu, guba, táncoljunk, 
Muzsikával ballagjunk, 
Éljen, éljen a mi királyunk. 

Második pásztor: 
Öregapám, hazudjon mán valamit! 

Pető öreg: 
Jártam a Sinai nagy hegyen, 
Oszt fogtam egy vaklegyet. 
Olvasztottam zsírját, 
Több vót száz hordónál. 
Aki ezt elhiszi, 
Bolondabb a lónál. 
Te vótál az, kis öcsém, 
Ne is tagadd! 

Említést érdemel még néhány karácsonyi hiedelem. A kalács morzsáját 
szétszórták a baromfi között, hogy a következő évben jól szaporodjon. A ka- 
rácsonyi legyet, mert az szerencsét hoz a házra, nem volt szabad megölni. 

Karácsony szent éjszakája, 
Öröm, ha hó esik rája. 
De ha szél fúj, nem visz jóra, 
Várhatsz hadi behívóra. 
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Más változatban: 
Karácsony szent éjszakáján, 
Ha szél támad Kelet táján, 
Nyikorog a házereszték, 
Jelenti a marhák vesztét. 
Ha meg a szél Délről indul, 
Sok-sok ember nyög a kíntúl. 
Ha a szeles Nyugat nyomja, 
Sok ember száll nyugalomra. 
De annál jobb Észak szele, 
A szerencse üzen vele. 
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X. Társas munkaalkalmak 

Régen nagyobb volt az összetartás az emberek között, mint napjainkban. 
Olyan volt az élet, hogy nem is boldogultak volna egymás nélkül. A szom- 
szédok, a darabosiak, a rokonok összeálltak, ha valami nagyobb munka 
akadt, és a segítséget ki-ki viszonozta alkalomadtán. Arra is jók voltak ezek 
az összejövetelek, hogy a fiatalok ismerkedjenek, szórakozzanak, párt vá- 
lasszanak maguknak. 

Ebből a hagyományból mára nagyon kevés maradt, talán csak a k r u m p l i -  
v e t é s  említhető. Tavasszal mindenki igyekszik minél előbb – lehetőleg még 
március első felében, ha az idő engedi – elvetni a korai burgonyát. A kerteket 
lóval szántják fel, a fogat ki is árkolja a földet. Aztán tízen-húszan össze- 
gyűlnek (főleg asszonyok), az előcsíráztatott gumókat óvatosan a földbe 
rakják, majd pedig kapával behúzzák, földet raknak rá, hogy egy kis dombja 
legyen. 

A magángazdálkodás idején főleg az őszi betakarítási munkák alatt gyűltek 
össze egymásnál a fiatalok. Amikor megérett a paszuly, a mezőn a töveket ki- 
húzták, hazaszállították, és a tornácra vagy az udvarra lerakták. Estére az 
eladó lány elhívta barátnőit-ismerőseit, és p a s z u l y s z e d ő t  rendeztek. A 
háziak sütöttek kalácsot, kínálták almával-szőlővel a paszulyszedőket. Ahol 
pedig lányok voltak, ott legények is hamar kerültek, így vidámabban ment a 
munka. Beszélgettek, bolondoztak, énekeltek. Zenész is akadt, munka után le- 
hetett táncolni éfjélig. 

A n a p r a f o r g ó c s é p l é s  hasonló alkalom volt. A napraforgó kalapját 
a tornácon botokkal verték, hogy hulljon ki belőle a mag, melyből szárítás 
után olajat ütöttek a malomban. 

A t e n g e r i h á n t á s  már nem számított a fiatalok privilégiumának, eh- 
hez idősebbeket is hívtak. Jó időben az udvar közepén, máskor a házban tisztí- 
tották meg a csöveket a csuhétól. A fiúk legtöbbször a koszorúfonásra vállal- 
koztak, mert ahhoz nagyobb erő és külön tudomány (de legalább is gyakorlat) 
kellett. A hántók, ha csak tehették, fent hagytak két-három levelet, hogy ko- 
szorúba lehessen fonni a csöveket. Általában hatvan cső volt egy koszorú, s ha 
jól fonták meg, az nem hullott szét, fel lehetett vinni a padra, a kakasülőbe 
száradni. Vagy pedig ha filít fontak, a tornácon a koszorúgerendára akasztot- 
ták. Néha tréfából a legények a szokásosnál háromszor-négyszer hosszabb 
koszorút fontak, amikor nem figyelt rájuk a gazda, és háromfelé is elágaztat- 
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ták. A hántók versenyeztek, ki lel először piros csövet, mert arra azt mondták, 
hogy mehet aludni. Aki üszköt talált, félre tette vagy elrejtette, mert a legé- 
nyek azzal szokták volt bekenni a lányok arcát. Munka után zene, tánc nem 
volt, hanem a vendégeket szőlővel, almával, dióval kínálták meg. 

A d ö r z s ö l ő  ideje augusztusban és szeptemberben volt. A lányok este- 
felé kiálltak a tornácra, a földre letettek egy fű szöszt, és meztelen talpukkal 
azt taposták-dörzsölték, hogy puhítsák a szösz szálait. 10–15 perces taposás 
után kifordították, úgy is dörzsölték egy ideig, aztán bevitték megmutatni a 
gazdasszonynak: jó lesz-e már? Ha nem volt jó, taposták tovább, ha jó volt, a 
gazdasszony adott új dörzsölnivalót. A legények is ott legyeskedtek ilyenkor 
a tornácon, a lányok mellett, és együtt daloltak, beszélgettek. Illett megkínálni 
őket kaláccsal vagy gyümölcsfélével. Két-háromórányi munka után megjött a 
cigány, és tánccal folytatódott az este. 

A l e k v á r f ő z ő  a szilvaszedéssel kezdődött. A fákról leverték a gömbe- 
jeg szilvát, felszedték, az asszonyok megmogolták, vagyis kiszedték a mag- 
vát, és egy nagy rézüstben odatették főni. Közben persze állandóan kavarni 
kellett a habaróval, nehogy odaégjen. Ahol eladó lány volt, ott nem lehetett 
gond a kavarás, mert estefelé a barátnők mind összegyűltek, jöttek a fiúk is, és 
felváltva kavartak. Amikor már félig megfőtt a lekvár, tálakba szedtek ki be- 
lőle. Ezt hívták ciberének. Friss kenyeret sütöttek hozzá, azzal mártogatták. A 
lekvárfőzőbe zenészt csak ritka esetben hívtak. Énekeltek, viccelődtek, be- 
szélgettek a fiatalok. A legények tréfából bedugták a füstlyukat, hogy a lá- 
nyok prüszköljenek, köhögjenek a tűz mellett, csípje a szemüket a füst. Az öt- 
venes-hatvanas években az volt szokásban, hogy este a legények dinnyét 
loptak a kolhozmezőről a lányoknak. A fiatalok éjfélig maradtak fenn. Ha ad- 
dig nem főtt ki a lekvár, akkor a szülők vették át a kavarást. 

S i m í t ó t  azok a családok tartottak a háború előtt, amelyek dohányter- 
mesztéssel foglalkoztak. Ide csak néhány szomszédot hívtak, és nem a lányo- 
kat, mert ahol lány van, oda legény is jön, a legényeket pedig nem látták szí- 
vesen. Azok ugyanis ellopták a dohány javát. 

Az ötvenes évektől gyökeresen megváltozott a helyzet. Ekkor a kolhoz 
igen nagy területen termesztett dohányt, és ősszel hetekig-hónapokig eltartott 
a simítás. Ideális hely volt ez a fiatalok számára a bolondozáshoz. Az időseb- 
bek persze inkább beszélgettek, énekeltek. Egy-egy dohánytermesztő csoport 
(„lánka”) télen, a munkaszakasz lezárultával simítóbált rendezett, amely ak- 
kora volt, mint egy kisebb lakodalom. Fúvózenekar játszott, a fiatalok táncol- 
tak, az asztalokon sütemény, töltött káposzta, bor, pálinka volt. 
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77. kép. Lekvárfőzés. 1989. 

F o s z t ó b a  i s  szívesen mentek a lányok télen, mert a kacsa- és libatoll 
fosztása nem számított nehéz vagy piszkos munkának, ezt szebb ruhában is 
lehetett végezni. Legények-leányok vegyesen ülték körül a nagy asztalt, me- 
lyen csomókban állt a talu. Aztán ha a hangulat valamilyen okból alábbha- 
gyott, a fiúk egyike eltüsszentette magát, amire lett nagy nevetés, mert a 
könnyű pihe szinte az egész szobát ellepte. Még nagyobb riadalmat, felfordu- 
lást lehetett okozni egy zsebből kieresztett madárral... Az asztal körül ülőket 
a háziak süteménnyel, cukros tengerivel vendégelték meg. 

Nagydobronyban nem rendeztek nagy f o n ó k a t .  Öt-hat lánynál több 
egyszerre nem gyűlt össze, mivel a szobában körülbelül ennyien fértek el (a 
legényekkel együtt). Zenét sem vittek a fonóba. Fiúk csak kedden, csütörtö- 
kön és szombaton toppanhatak be, de ilyenkor több helyet is végigjártak, és 
ahol legjobban érezték magukat, ott maradtak. Az éneklésen kívül a szokásos 
tréfákkal szórakoztak: a fiú lelökte a lány kerekes guzsalyáról a madzagot, a 
pálcán feltolták a szöszt, a szöget kihúzták a kerék tengelyéből, hogy az gu- 
ruljon el... 

Babot, napraforgót, kukoricát, kendert, dohányt ma már senki sem termeszt 
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nagyobb mennyiségben, nem kell tehát szedni, csépelni, hántani, dörzsölni, 
fonni, simítani. Libát is kevesebben tartanak, és a családtagok maguk fosztják 
meg a dunnába-párnába való tollat. A disznótor az, ami még megmaradt, bár 
az sem a régi formában. 

A d i s z n ó v á g á s  valaha az egész rokonság ünnepe volt. A gazda meg- 
hívott rá minden sógort és testvért, családjukkal együtt. Közöttük mindig 
akadt valaki, aki értett a disznóvágáshoz. Mert Nagydobronyban valóban vág- 
ták és vágják a disznót, nem pedig szúrják, mint más helyeken. A disznóölő 
balta gazdájának nagy becsben tartott munkaeszköze, mely különleges eljá- 
rással készül. A boltban vásárolt baltát a kovács átalakítja, hogy keskenyebb 
és hosszabb legyen az éle, súlyosabb a foka, mert akkor van jó sungja. Ezzel 
fát vagy egyebet vágni nem szabad, kizárólag disznóölésre használják. 

A disznótor reggelén a sertést kiengedik az óljából, löknek elé valami enni- 
valót (tengerit, búzát,) tejet tesznek elé szakasztóban, (de sokan esküsznek rá, 
hogy szirkóra, azaz kialudt parázsra áll meg legjobban az állat), és amikor le- 
ereszti a fejét, a füle mögött a nyakába vágnak. Ha koccan a balta, vagyis eléri 
a nyakcsigolyát, a disznó hang nélkül összeesik, és az átvágott nyaki ütőeren 
keresztül a vér is kifolyik belőle. Aki szereti megsütve vagy hurkában, az tálat 
tart a vérsugár alá. Vannak olyan emberek, akik több száz disznót levágtak 
már életükben, s esküsznek rá, hogy a jó vágáshoz nem erő kell, hanem vala- 
mi különleges képesség: a nyugalom, a higgadtság és a jó ritmusérzék egyfaj- 
ta keveréke, hogy megérezzék, mikor lehet és mikor nem szabad vágni, mert 
az állat megmozdul, felkapja a fejét. Minden tíz vágásból egyszer-kétszer 
előfordul, hogy a balta nem talál tökéletesen; a disznó felfordul, de csak egy 
pillanatra erőtlenedik el, s felállna, ha hagynák. Ilyenkor vagy csizmasarokkal 
rúgják bele a baltát mélyebbre, vagy egy másik balta fokával ütnek rá néhá- 
nyat, hogy a nyakcsigolya elszakadjon. Rosszabbik esetben – de erre a vágók 
gondolni sem szeretnek – a disznó nem esik össze, hanem éktelen visítással 
elszalad. Nincs más hátra, még egyszer bele kell vágni a megsebzett állatba, 
ami korántsem egyszerű. Ezért némelyek elővigyázatosságból (hogy ne tud- 
jon elszaladni) bent, a karámban vágják le a disznót, vagy ami még gyakoribb, 
kötelet, zsineget kötnek a lábára. 

Miután a sertést levágták, a férfiak bemennek kezet mosni. Lemossák a 
baltáról is a vért, és leülnek früstökölni. Most már előkerül a pálinka (disznó- 
vágás előtt nem isznak), és beharapnak egy kis hagymát, szalonnát, sült húst 
vagy ami van. Koccintáskor a szokásos „Isten íltessen!” helyett ilyenkor így 
köszöntik a gazdát: Jövőre nagyobbat öljünk!” Van idő megtárgyalni, hogy 
sikerült a vágás, mert a disznónak hűlni kell perzselés előtt; a fara alá fatuskót 
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78. kép. Disznóperzselés szalmával. 1939. 

tettek, hogy jobban kifolyjon a vér. Ha netalán a disznó visított, a vágónak 
van mit hallgatnia, s még a későbbiekben is pironkodhat a szomszédok előtt. 
Többnyire felidézik neki azt az esetet, amikor valaha früstök után kimentek 
perzselni, de a levágott disznó vígan turkált a favágatónál. 

A perzselés az ötvenes évekig szalmával történt, a hatvanas-hetvenes 
években benzinlámpával, újabban gázt használnak. Régen a megperzselt, le- 
mosott állatot bevitték a házba, és szalmán bontották fel, most viszont a felda- 
rabolás is odakint történik. Valaha legelőször a négy sódart vették ki, aztán 
hasára fordították a disznót, és az orjával folytatták. Húsz-huszönöt éve azon- 
ban már hentesesen bontanak: először a belsőségeket távolítják el, és ketté- 
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vágják a gerincet, így két fél disznót kapnak. Végül elkülönítik egymástól a 
fejet, az orját, az ódalast, a sódart, a lábakat, a nyáját, a borsókást, a szalon- 
nát. 

Ezzel a férfiak munkája véget is ért, kezdődött a mulatás. Az asszonyok 
ebédre toros káposztát és tört kolompírt főztek, hozzá húst és májat sütöttek. 
Mindezt zsíros kenyérrel fogyasztották. Ettek-ittak, beszélgettek, az ötvenes- 
hatvanas években még énekeltek is, és csak estére mentek haza. A többi mun- 
ka a háziakra maradt. A húst és a szalonnát ugyanis be kellet sózni, a kolbászt, 
a véres és a májas hurkát, a sajtot betölteni, az abárolt szalonnát megfőzni, a 
zsírt kiolvasztani. A toros holmiból a szomszédoknak, rokonoknak is illett 
küldeni, egy kis lesivel együtt, ami kevés húst, szalonnát, esetleg májat tartal- 
mazott. A lesiküldés szokása mindmáig fennmaradt (amit a szomszédok, ro- 
konok illendően viszonoznak), de a családtagokon kívül napjainkban már 
nem nagyon hívnak másokat a disznótorba. 

A h á z é p í t é s  ugyanúgy összegyűjtötte a rokonságot, mint a disznótor, 
vagy még jobban. Egy-két mestert leszámítva, akiknek fizettek, a ház a roko- 
nok, szomszédok, jóemberek ingyenes segítségével állt fel. A munkásokat 
persze ellátták étellel-itallal. Reggelire szalonnát sütöttek, hagymát vagy zöld 
paprikát zsíroztak, ebédre és vacsorára két fogást főztek az asszonyok, pájin- 
kát pedig minden étkezés előtt kínált a gazda, néha még napközben is. Az 
alap, a fundamentom elkészülte után vártak néhány hónapot, hogy megszáll- 
jon, aztán 2–3 nap alatt felhúzták a vályogfalakat. Amikor valamelyik sarok- 
nál először érték el a végleges falmagasságot, egy hosszú lécre zöldágat, ki- 
varrott kendőt és pálinkát kötöttek, amit kitettek a fal tetejére, hogy mindenki 
lássa. A kendő és a pálinka a mestereket illette meg, de valahol a kisegítőknek 
is adtak zsebkendőt. Amikor aztán a tető készült, az ácsmesternek megint járt 
a zöldág, a kendő és a pálinka, miután az első szarufát felállította. 

Házat ma már kevesen építenek a leírt módon. Egyszerűbb, ha felfogadnak 
egy kőműves brigádot, amely segítség nélkül elkészíti az alapot, felhúzza a 
falakat. Így kendőt sem kell adni, főzni sem kell. 

A rokonság pedig legfeljebb a lakodalmakban meg a temetéseken talál- 
kozik. 
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XI. Hiedelmek 

Babonás világ volt régen. Az ember kiszolgáltatva érezte magát földi és 
földöntúli hatalmaknak. Ha nem értette, ami körülötte történik, természet- 
feletti erőkben kereste a magyarázatát. Rontásról, boszorkányokról, ördöngős 
emberekről beszélgettek a hosszú téli estéken, és amikor éjféltájban hazain- 
dultak, a sötétben maguk is tapasztalni vélték jelenlétüket. 

Ma már alig vannak, akik elhiszik a régiek meséit, bár az idősebbek közül 
néhányan esküsznek rá: velük is megtörtént hasonló eset. 

A józan ésszel fölfoghatatlan jelenségek legnagyobb része a r o n t á s  fo- 
galma köré csoportosítható. Embert vagy állatot egyaránt meg lehetett ronta- 
ni. Főképp a legényekre leselkedett az a veszedelem, hogy valamelyik lány 
vagy annak az anyja szövetkezik egy t u d ó s  a s s z o n n y a l ,  és behálóz- 
zák, megetetik vagy megitatják valamivel, így akarata ellenére szerelmes lesz 
a lányba. Akit sikerült megetetni, az szaladt, mint a bolond; ment a lány után, 
nem szégyellt semmit, beszélhetett neki az apja-anyja, csúfolhatta a világ. 
Akár bele is pusztulhatott, hacsak nem segítettek rajta, mert megsápadt, leso- 
ványodott, semmi sem érdekelte, csak a lány. Az ilyennek ki kellett mosni a 
gyomrát, olyankor kígyót-békát okádott ki magából. Egyik adatközlőm el- 
mondása szerint88 az ő urát is megrontották. Teljesen beszámíthatatlanná vált, 
össze-vissza beszélt, nyugtalanul aludt, háborgott éjjel-nappal. Ajánlottak ne- 
kik egy ungvári asszonyt, ahhoz mentek el. Főzött valami kávéféle italt, azt 
kellett meginni. Közben egy csészébe vizet töltött, a csészét a kendőbe tette, 
és elkezdte fogatni a feje fölött. Suttogott is valamit, és azt mondta, két héten 
belül elmúlik a baj. Úgy is lett. 

Rontás véletlenül is érhette az embert, ha nem volt eléggé elővigyázatos. 
Az úton eldobott almát, hagymát, tojást vagy más ételfélét nem volt tanácsos 
felvenni. Óvakodtak minden ismeretlen eredetű élelmiszertől, mert hátha ron- 
tás van benne. Ennek hatása fekélyek és más betegségek megjelenésében is 
megmutatkozott. 

Gyakoribb volt az állatok megrontása. A tehén ilyenkor alig adott tejet, 
vagy a tej színe, íze, illata változott meg. Sokan állítják, hogy ma is ismernek 
olyan embert, akit nem szívesen engednek fel a portára, mert elviszi a tehén 
tejét. Szerencsére voltak, akik ismerték a rontás ellenszerét, meg tudták álla- 
pítani, kitől ered. Például letettek valamit, és aki azt felvette, az volt a rontás 
okozója. 
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Egyszer egy ember megrontotta a tehenünköt. Nem adott semmit, csak csu- 
nyaságot. Rugott, mint a nyavoja, pedig azelőtt jámbor vót. Eszembe jutott, 
hogy az illető három szál szíjnát összekötött a jászolbúl. Én is ugyanúgy csi- 
náltam annak az ólába. Hazahoztam, oszt belöktem a jászolba. A tehen sose 
rúgott többet, a tejnek meg a fele tejsürű vót.89 

Nekünk három tehenet rontottak meg. Nem lehetett fejni, mert büdöss kíkvi- 
zet adott. Elvittük Barkaszóra a vásárba. Egy nagy bundás ember jött oda, 
pásztor lehetett. Nem is alkudozott, annyiír vette meg, amennyit mondtunk. El- 
kezdett hümmögni, beszílni magába valamit. Utánna kírt egy vedret, azt két- 
szer fejte teli. Ű tudta, hogy mit kell vele csinálni. Ki maga? – kérdeztük tűle. 
Csak annyit mondott, hogy a csordás Mándokon.90 

A tej elvételének egyik módja a következő volt. Egy szelet pirítós kenyérre 
hét cseppet kellett cseppenteni a más tehenének a tejéből, és a kenyeret meg- 
etetni a saját tehenével; így a tejét is megszerezhette. Ez ellen persze ki-ki a 
maga módján védekezett. Elléskor a tehén poklából (méhlepényéből) egy da- 
rabot becsomagoltak egy zsákvászonba, a tehén hasa alatt átadták, betették a 
hídlás alá, és hármat koppantottak rá. Mások az istálló küszöbére patkót szö- 
geztek. Amikor a tehén megellett, aznap az udvarról semmit le nem adtak, ne- 
hogy elvigyék a tejet. Máskor sót tettek a tejbe, úgy adták oda másnak. A nép- 
hit szerint nem szabad késsel kavarni a tejet, mert attól kirepedezik a tehén 
tőgye, és rúgni fog az állat. A fecskefészket sem szabad leszúrni az ól geren- 
dájáról, mert a tehén vért fog adni. Sokan farral tolták be az istállóba a vásá- 
ron vett tehenet, hogy ne lehessen megrontani. 

A rontás enyhébb formája a s z e m m e l  v e r é s . Az erős szemű ember 
főleg a pólyás csecsemőnek és a malacfélének árthatott. A puja sírt tőle, nem 
akarta abbahagyni, a malac meg elnyúlt, megmerevedett, bele is pusztulha- 
tott. Általánosan használt ellenszer a szenes víz meg a füst volt. Sok helyen 
azonban előbb még azt állapították meg, kinek a szeme okozta a bajt. A kiön- 
tís úgy történt, hogy egy pohár vízbe forró ólmot öntöttek, s kihűlés után an- 
nak alakja megmutatta, kire kell gyanakodni. Állítólag már maga ez a proce- 
dúra is megnyugtatta a gyermeket. Ha nem, akkor következett a füstölés. A 
kisszék vagy küszöb egy darabkáját, az erős szemű ember hajából néhány szá- 
lat és lehetőleg valamelyik ócska ruhájából is egy rongydarabot lapáton meg- 
gyújtottak, azzal füstölték meg a gyereket és az állatot. 

A szenes víz készítése még elterjedtebb volt, sőt mind a mai napig használ- 
ják. Megpróbálkoznak vele azok is, akik nem hisznek benne, mert ártani nem 
árt. A pohárba három szál égő gyufát dobnak (régebben három pártüzet, azaz 
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parazsat tettek), és az anya a keze fonalkával vagy gyűrűs ujjával megnedve- 
síti a gyerek száját. 

Szemmel verés ellen úgy lehet védekezni, ha a látogató megköpdösi a gyer- 
meket. Ez a szokás mind a mai napig erősen tartja magát, sőt a malacot, bor- 
jút, csirkét is megköpdösik, mikor először látják: nagyra nőjenek! 

Az emberfeletti tulajdonságokkal felruházott személyek közül a mírnököt 
tartották legkevésbé veszélyesnek. Őt napközben senki sem látta, hanem éj- 
szakánként járta lámpásával a nagydobronyi határt. Közelről nem mutatkozott 
meg senkinek. A régiek esténként gyakorta felfigyeltek rá a távolban, mond- 
ták is egymásnak: „Ott megy a mírnök”. Ám aki megpróbálta kifürkészni tit- 
kát, és feléje vette az irányt, az elől csakhamar eltűnt. 

Hátborzongató történeteket meséltek a régi ö r d ö n g ő s  k o c s i s o k r ó l .  
Ezeknek többnyire rossz, sovány lovaik voltak, mégis feleannyi idő alatt elér- 
tek bárhova, mint más ember. Ha nem velem történt vóna meg, el se hinném. 
Egyszer vasárnap reggel Nagyberegbűl indultunk el szekeren Dobronyba. Azt 
kérdi tűlem a szomszíd: No nem akarsz dílelőtt templomba menni? Mondom: 
hogy mehetnék, mikor mingyán nyóc óra. Fél tizre otthon leszünk – azt mond- 
ja. Nem hajtott az gyorsan, csak nyugodton mentünk, de az utat mintha huzták 
vóna alattunk. Barkaszón még pihennni is megálltunk. Ahogy jövünk be a fa- 
luba, hallom, hogy akkor kondúl meg a harang.91 

Nagyapám beszílte el, hogy ismert egy embert. Olyan gebe lovon járt, de az 
mindig elibb otthon vót az erdőrűl, mint más, hiába utósónak indúlt el. Hakár- 
míjen jó lúval mentek utánna, mikor Munkácsra indúltak, azt senki se írte 
utól.92 

Ment az utonn a szekerrel, ott meg valami házat ípítettek. Az ács a tetőn vót, 
értett hozzá, hogy kell megállítani a lovakot. Nem mentek azok tovább, hijába 
ütötte. Akkor a kocsis felszólt a tetőre: Eressz tovább! Az ács meg azt mondja: 
Eriggy, ha tudsz. A kocsis leszállt a szekerrül, ráütött a rud vígire, az ács 
rögtön lehamburkázott, meghalt rögtön. Vót itt egy dávidházi pásztor. Annak 
olyan tudománya vót, hogy csak leszúrta a botját, a jószág akörűl legelt egísz 
nap, ű meg elment a kocsmába. Egyszer ott üldögél, oszt mondja a többinek: 
no, megugrott a ménes. Azok megynek, hát csakugyan. Alig tudták össze- 
szedni.93 

A kocsisok tudománya vagy az ostorukban volt (de azt nem lehetett elven- 
ni, még a tűzből is kiugrott), vagy úgy szállt rájuk, hogy megfogták a kezét 
egy haldoklónak, aki maga is ördöngős volt. 

Az ö r d ö n g ő s ö k  é s  a  b o s z o r k á n y o k  ismerték egymást össze- 
tartottak. Éjszakánként a csűr tetején táncoltak, mulattak, s amelyik társuk 
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meghallotta a zenét, az rögtön ment közéjük. De aki nem közülük való volt, az 
nem látott, nem hallott semmit. Úgy be tudták csapni a közönséges halandót, 
hogy az csak a végén eszmélt fel. Ölelgette a lányokat, és egyszer csak azon 
kapja magát, hogy a szulákot ölelgeti. Vagy bele akart vágni a boszorkányba, 
de reggel a világosban látta, hogy a teknőt hasította ketté. Kiismerhetetlenek 
voltak: látszott, hogy éjfélkor valaki az árokpartot vagdalja baltával, de nem 
lehetett tudni, hogy most az ellenfelével verekszik vagy mást művel. Annyit 
tudtak róluk, hogy éjfélkor megtalálhatók a keresztútnál, ezt a helyet tehát 
ajánlatos kerülni. Egyébként főleg macska és kutya képében kísérgették az 
embert, ilyenkor sehogy sem lehetett tőlük megszabadulni. Ütés, rúgjás nem 
használt, legfeljebb csak akkor, ha bal kézzel találták el. 

Apám mán járt anyámhoz, mikor egy másik jány akarta elcsábítani. Macs- 
ka kíppibe állt elibe, nem engedte oda menni, ahova akart. Sokszor kísírgette, 
de egyszer apám a bal zsebíbe tette a revolverít, oszt bal kézzel odalűtt neki. 
Utánna fél szemmel járt.94 

Itt-ott felbukkan a cserélt gyermek motívuma is, erről azonban igen keveset 
tudunk. Mindössze annyit, hogy az újszülöttnek rögtön nevet kell adni (mások 
szerint nyomban meg is kell keresztelni), máskülönben az ördöngősök kicse- 
rélik egy hitványabbra. Ismerik a történetet, mely szerint egy asszonynak el- 
cserélték a gyermekét. Éppen kenyeret sütött, hát rátette az idegen gyermeket 
egy lapátra, hogy bedobja a tűzbe. Abban a pillanatban a szabad kéményben 
leeresztették az ő gyermekét, az idegen pedig felrepült és eltűnt 

A hátborzongató és hihetetlen történeteknek esetenként nem az ártó szemé- 
lyek a főszereplői, azok a háttérben maradnak. Ilyen például a következő: 
Morvaországba vótam katona, ott ismerkedtem meg egy jánnyal. Igen szerette 
vóna, hogy megmaradjak nálok, de nem maradtam, hát meghordoztatott. Mán 
akkor a felesígemhez jártam, ott vótam nálok tizenegy óráig. Jóíccakát kö- 
szöntem, lementem a kapuba, megindultam hazafele. Líptem vagy hármat... 
Sehova! Befogóztam a kerítísbe, ugy tettem a lábom, mégse tudtam letenni. 
Megfordultam vissza. Fel az udvarra. A felesígemék ott laktak, ahol Festő Hi- 
di Ferenc lakik most, Kismarciék meg a Belisza had... Szígyeltem bemenni, 
hogy valaki visszaüzögött. Ki a kertenn! Ott nem látok senkit. Azt mondja: 
jössz velem? Nem feleltem én, mint ez a szék. Megint mondja: jössz velem? 
Megint nem feleltem semmit. Harmadikszor mikor mondták, hogy: no, jössz 
velem?, annyit mondtam: hova? De én nem tudom, mikor mentem onnan el... 
Se nem láttam senkit. Beszílni mindíg beszíltek. Hallottam, de én látni senkit 
nem láttam. Majd osztán addig hordoztak, hogy bizon még meg is szorongat- 
ták a nyakamat is... Kint, a marhajárónál mán mentem. Hát ott oszt mondták, 
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hogy mit csinálnak. No mondom, most mán muszáj észhez térni. A nyakamot 
megszorították, oszt elengedtík. A marhajárónál Bálint Ferencnek ott nagy 
akácos vót a sancparton... Elmentek. Semmi hang, semmi, magam ott marad- 
tam. Hazajöttem három óra után. Leőtöztem. Hát a szíp fehír gyócsing olyan 
vót énrajtam, mint a pórtető. Csak el kellett lökni. Hol jártál? Mondtam oszt, 
mi történt. De azt se tudtam, hogy ki. Majd a jány megírta, hogy: nem ijedtem 
meg? Ű hordoztatott meg, mert űtet becsaptam.95 

A hiedelmek másik része nem misztikus személyekhez kapcsolódik, ha- 
nem a körülöttünk lévő világhoz, a hétköznapokhoz, s esetenként a közmon- 
dás tömörségével fogalmaz meg vitatható, megmosolyogtató igazságokat. 
Kára Judit gyűjtötte össze ezeket a b a b o n á k a t ,  nagyrészt az ő szempont- 
jai szerint rendezve adom közre őket én is. 

*** 

A természet világa. A világmindenséget a nagydobronyi ember úgy képzel- 
te el, hogy hét ég van egymás fölött. Mikor ezek megnyílnak, előbukkan az 
igazi fényes ég, ahol az angyalok énekelnek. A Holdon Szent Dávid hegedül. 
Holdfogyatkozáskor az elvetélt gyermek eszi a Holdat. Üstökös megjelenése 
az égen háborút jelent. Ha lehull egy csillag, valaki épp meghal, annak esik le 
a csillaga. Csillagra ujjal mutatni nem szabad, mert meghal egy angyal. Mikor 
a fiúk fütyülnek, az angyalok nevetnek, mikor a lányok fütyülnek, az angya- 
lok sírnak. Vihar idején az angyalok verekednek az égben. 

Ha perel a tűz a spórban, szeles idő lesz. Ha igen pattog a tűz, mérges em- 
ber lép a házba. Ha halott van a házban, nem szabad tüzet rakni. Ha a házról 
leszúrják a gólyafészket, ott tűz üt ki. 

A szél az egész világon egy lyukból jön ki, onnan fúj. A forgószélben ör- 
dög van, vagy ördöngősök táncolnak benne. 

Mikor esik az eső, a gyermekeket kiállítják alá, hogy hosszúra nőjön a ha- 
juk. Amelyik lány a márciusi hóban mosdik, hamvas lesz tőle a bőre. 

A villám abba csap, aki nagypénteken káromkodik. Ha villámcsapástól 
gyullad ki a ház, tejjel kell oltani, mert a víztől még jobban ég. 

Mikor először dörög az ég, az embernek oda kell dörzsölni a hátát az ajtó- 
félfához vagy egy fához, hogy egész évben ne fájjon. 

Ha jégeső esik, a fejszét, ásót, kapát, kaszát ki kell tenni az udvarra élivel 
felfelé, attól elvonul a jég. Azt a határt szokta jégeső verni, ahol más falu ha- 
lottját vitték keresztül, és nem húzták meg neki a harangot. 

A hét napjai közül a hétfő hét bajjal jár, ekkor semmit nem jó elkezdeni. 
Akit hétfőn bosszúság ér, azt egész héten nem hagyja el a balszerencse. A 
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kedd kedves nap. A péntek megint a szerencsétlen napok közé tartozik. Ilyen- 
kor nem szabad tiszta inget felvenni, mert bajt hoz. Ezért mondják: Pintek – 
vedd fel a halálos inget. Szombaton mindig kell a napnak sütnie, mert akkor 
szárítja Szűzmária a haját. 

Földművelés. Hogy a föld jól teremjen, a máséról kell lopni rá egy marék 
ganajat. Mikor megkezdték a szántást, az első barázdába egy szelet kenyeret 
tettek, hogy bő termés legyen. Azzal a földdel, amit az eke először kihasított, 
a ló szügyét dörzsölték meg, hogy jól bírja a munkát. Hétfőn sose kezdték el a 
szántást, mert akkor hét baj éri a határt. Inkább szombaton szántottak egy ki- 
csit, nehogy hétfőn legyen elkezdve a munka. 

Vetés előtt el kellett szórni a magból egy marékkal a madaraknak, hogy azt 
egyék, ne amit elvetett az ember. Az első sort kalap nélkül kell a gazdának el- 
vetni. Harangozás közben nem szabad búzát vetni, mert üszkös lesz. 

A búzaföldön zsírral megkent csizmában kell keresztülmenni, hogy a ter- 
mést ne fogja a rozsda. 

A burgonya vetése közben le kell guggolni, hogy olyan nagy gumók legye- 
nek a bokor alatt. 

Ha sok virág van az ugorkán, a fattyút le kell szedni és olyan helyre önteni, 
ahol sokan járnak; ahányan rátaposnak, annyi ugorka lesz a fáján. 

Nem szabad zölden leszedni az almát, mert olyan jég fog esni, mint egy al- 
ma. Nem szabad késsel megvágni az almát, mert jég veri el a határt. 

Aki zöld gyümölcsöt eszik, béka nő a hasában. Aki zöld diót eszik, ki- 
pattog. 

Sok tengeri lesz, ha sok a cserebogár, vagy ha télen hosszúak a jégcsapok. 
Ha sok a hal és a gomba, nagy kenyérszükség lesz. 

Kenyér. Ha a kenyér földre esik, meg kell csókolni, és meg kell enni. Aki 
nem eszi meg a leejtett kenyeret, dobja a tűzbe, hogy a füstje felszálljon a ha- 
lottakhoz. 

Addig a lány nem mehet férjhez, amíg nem tud kenyeret szelni. Aki a ke- 
nyeret nem simára szeli, amennyi a híja, annyit hazudott azon a napon. 

Új házba egész kenyérrel szabad beköltözni, hogy sose fogyjon ki. 
Ha megesszük valakinek a maradék kenyerét, ránk marad az árvája. 
Ha evés közben kiejti valaki a kenyeret a szájából, éhes a szeretője. 
Ha valaki azt álmodja, hogy elhunyt hozzátartozója éhes, vigyen ki a teme- 

tőbe egy szelet kenyeret, és ássa el a sírban. 
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Ha a gyermek nehezen kezd beszélni, a koldus vagy a cigány kenyeréből 
kérnek és adnak neki. 

Aki kenyérrel dobálózik, azt megveri az Isten. 
Nem szabad a kenyeret a tetejére fektetni, mert az nagy szerencsétlenséget 

hoz a házra. 
A kenyérmosó vizet olyan gyermekkel itatják, aki nehezen beszél. 
Mikor a gazdasszony dagaszt, idegennek nem szabad nézni vagy megdi- 

csérni, mert nem fog sikerülni a kenyér. 
Mikor a kenyeret bevetették a kemencébe, a szakajtókat egymásra borítot- 

ták, hogy olyan magasra nőjön fel a kenyér. Nem szabad kenyeret sütni úrnap- 
ján, mert kővé válik. A nagypénteken sütött kenyér vérré válik. Nagypéntek 
előtt egy asszonynak kifogyott a kenyere. Tudta, hogy nem szabad ezen a na- 
pon kenyeret sütni, hát azt gondolta, hogy nem kenyeret süt, hanem spóron 
pogácsát, azért csak nem veri meg az Úr. De mikor megsült a pogácsa, enni 
akart belőle, kettétörte, hát aludt vér volt benne. 

Állatok. A kiscsikó nyakába az anyja farkából kihúzott szőrt kötnek, hogy 
hozzászokjon az anyjához. A kisborjú farkából levágnak egy darabot és az ól- 
küszöb alá teszik, hogy mindig hazataláljon. 

Ha új macskát hoznak a házhoz, az ablakon dobják ki, hogy megszokjon. A 
macska fenekét a kemencéhez kell dörzsölni, hogy megszeresse az új helyét. 

A kutyának a gazda szájában megforgatott ételt adnak, hogy sose hagyja el 
új gazdáját. Az új kutya, ha tükörbe nézetik, nem megy el a háztól. 

Ha előbb van kiscsikó, mint kisliba, akkor az aprójószághoz nem lesz sze- 
rencse az éven. 

Ha bal kézzel rakják a tyúk alá a tojást, a kotlós nem hagyja ott a fészkét. 
Vagy sipkából kell a tojást a tyúk alá rakni, akkor meg sok kakas kől. Akkor 
kell a tyúkot megültetni, amikor a nép a templomból jön kifelé, mert olyan 
sorjában fognak kibújni a tojásból a kiscsirkék. Akkor is lehet tyúkot ültetni, 
amikor a csorda jön haza a legelőről. Közben azt szokták mondani: „Úgy ülj, 
mint a torma, úgy költs, mint a hangya!” Kedden kell a tyúkot ültetni, hogy a 
tojások ne zápuljanak meg. Ha kölcsöntojást kér valaki a tyúk alá, ne köszönje 
meg, mert nem kelnek ki a csirkék. Míg a gazdasszony maga nem ültetett tyú- 
kot, addig ne adjon másnak tojást, mert belefúlnak a kiscsirkék. Ahol kotlós ül 
a tojáson, nem szabad sípolni a szobában. Fonni sem szabad, mert kevés csir- 
ke kől. Nagypénteken vagy ahol halott van, nem szabad tyúkot ültetni. A csü- 
törtökön ültetett tyúk alatt sok lesz a kakas. 

Mikor a tehenet vásárra vitték, utána hajították a seprűt, hogy szerencsésen 
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keljen el. Aki a tehenet megvette, szerencsepénzt követelt. Azt feldobták, s ha 
a számos oldala volt fenn, szerencsés vásárt kötöttek, ha az írásos, akkor ráfi- 
zettek a boltra. 

A kisborjút eladás előtt az anyja szőrével füstölik meg, hogy hamar elfelejt- 
se az anyját. 

Ha a tehenet karácsony első napjának reggelén aranyos vízzel itatják, egész 
évben egészséges lesz. Ha ugyanekkor tököt adnak neki, jót tesz az egész- 
ségének. 

Ha a kisborjú nyakába piros rongyot tesznek, amelyre gombot varrtak, nem 
igézik meg. 

Ha a malacnak záptojást tesznek a moslékba, jó étvágya lesz. Ha abba a dé- 
zsába, amelyből a moslékot merik, teknősbékát tesznek, nem lesz baj a malac 
étvágyával. 

Azt a tojáshéjat, amelyből az első kisliba kikelt, összetörték, meggyújtot- 
ták, és a füstjén megfüstölték a kislibákat, hogy egészségesek legyenek. 

Ha egy nyáj csirkét vagy libát tojáshéjból itatnak, azok összetartanak. 
Mikor először hajtják ki a tehenet a legelőre, nyírfaseprűvel kell megcsap- 

kodni, hogy visszataláljon. Földet kell utána dobni, hogy a gazdának szeren- 
cséje legyen hozzá. A marha farkára piros rongyot kell kötni, hogy meg ne ba- 
bonázzák. 

Ellés után a tehén első tejét korpára kell önteni, és megetetni a tehénnel, ak- 
kor sok tejet fog adni. Mikor megellik a tehén, kendermagot adnak neki, hogy 
zsíros legyen a teje. 

A tejfelt nem szabad késsel kenni a kenyérre, mert elvágják a tej zsírját, és 
csak annyi sűrűje lesz a tejnek, mint a kés éle. 

A tehén harmadik tejéből fecet szoktak főzni. A fecből sok helyre kell vinni 
kóstolót, hogy sokat adjon a tehén. A tálat, amelyben a fecet viszik, nem sza- 
bad kimosni, csak otthon, mert ahol kimossák, ott ragad a tej. Azt, aki beviszi 
a fecet a szomszédba, szembeöntik kristálycukkorral, hogy ahány szem cukor 
esett a vendégre, annyi liter tejet adjon egyszerre a tehén. A fecet nem szabad 
megköszönni, mert nem fog sok tejet adni a tehén. 

Ha csörög a szarka, vendég áll a házhoz. Onnan jön a vendég, amerre a 
szarka farka áll. 

Ha denevér röpköd a ház körül, lánykérő jön. 
Ha pók vagy bolha mászik valakinek a kezén, levelet kap. 
Ha sárga lepke repül a házba, valaki megbetegszik. Aki sárga vagy fehér 

lepkét lát nyáron először repdesni, az beteges lesz az éven, aki tarkát, az 
egészséges lesz. 
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Ha kelepei a gólya, féllábra kell állni, az szerencsét hoz. 
Amikor először hall a lány kakukkot az évben, számolja meg, hányat szól, 

mert annyi év múlva megy férjhez. 

Halászat. Mielőtt a halász vízbe vetné hálóját, köpjön bele. Az első halat, 
amit kifognak, meg kell köpdösni és azt mondani: apád, anyád ide jöjjön. A 
halásztól-vadásztól nem szabad megkérdezni, hova megy, mert nem lesz sze- 
rencséje. Idegen ne szóljon halászás közben a halásznak, mert elszólja a sze- 
rencséjét. 

Vadászat. Egyik vadász a másiknak ne adjon kölcsön patront mert vele ad- 
ja a szerencséjét is. A vadász felesége dobja az ura után a seprűt hogy szeren- 
cséje legyen. A vadászon kívül más nem nézhet a puska csövébe, mert nem 
sül el a fegyver. Ha pünkösd hajnalán harmatos vízzel megmossa a vadász a 
puskáját, jól fog a fegyver hordani. A puskából először eleven gyíkot kell ki- 
lőni, hogy jól hordjon. Aki vadászni megy, fordítva vegyen valamit magára, 
hogy ne hagyja el a szerencse. A vadász, ha vadászatra indul, mindig a jobb 
lábát tegye ki először a kiskapun, akkor szerencsével fog járni. 

Méhészet. Amikor a méhet fogja be a gazda, senki másnak nem szabad néz- 
ni, mert a méh elmegy. Ha rajzik a méh, földet vagy vizet kell utána hajítani, 
akkor leszáll. A talált vagy lopott méh szerencsét hoz. A méhesgazda József- 
napkor semmit ne adjon ki a házból, mert a méh hasznát odaadja vele. A mé- 
heket márciusban, József-napkor kell kiereszteni. 

Féregűzés. Ha sok a pocok, egyet élve kell megfogni, csengőt kötni a nya- 
kába, akkor a többi is utána szalad. A következő módszert is ismerték: körül 
kell seperni kilencszer a házat, és amikor az ablakhoz ér a sepregető, mindig 
kérdezze meg hangosan: Kimentek-e már a fekete papok? Ha erre a bent levő 
igennel válaszol, a pockok ott hagyják a házat. Az egeret is így kell elkergetni, 
csak a fekete papok helyett kis papokat kell mondani. 

A ház. Az épülő ház fundamentumába pénzt tesznek, hogy sose fogyjon ki 
a pénz az új házból. 

Az új házba először kutyát vagy macskát dobnak be az ablakon, hogy azok 
haljanak meg elsőnek, ne a házbeliek. 

Akit az új házban először nyom el az álom, az hal meg elsőnek. 
Aki először alszik új házban, és még nem ment férjhez, vagy nem nősült 
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meg, elalvás előtt számolja meg a sarkakat, és mindnek adjon egy nevet. Reg- 
gel ébredéskor amelyik sarokra néz először, olyan nevű lesz a párja. 

Amelyik ház alatt fehér kígyó van, az szerencsés ház. A fehér kígyó olyan 
ház alatt szokott lenni, ahol kisgyermek van. A kisgyermek meg a fehér kígyó 
mindig együtt van. A kígyó még a gyermek bölcsőjébe is becsúszik, de nem 
bántja azt. Ha megölik a ház fehér kígyóját, meghal a gyermek is, mert egy te- 
jen nőnek, nem tudnak egymás nélkül meglenni. 

Minden ház alatt van egy menetke, de azt nem látja senki. A menetke min- 
dig olyan színű, amilyen színű macska van a házban. Ha más színű macskát 
hoznak a házba, akkor a menetke nem marad meg, elpusztul. 

Szülés. A terhességet nem szabad letagadni, mert halva születik a gyermek. 
Terhes asszonynak nem szabad lopni, mert a gyermek zsivány lesz. Nem 

szabad hazudni, mert hazudós lesz. Nem szabad megijedni, mert a gyermek 
nem lesz épeszű. Nem szabad semmit megcsudálni, mert a gyermeken jel 
lesz. Nem szabad halottat nézni, mert halva születik meg a gyermek. Nem 
szabad szőrös állatba rúgni, mert a gyermek szőrös lesz. Nem szabad macská- 
ba rúgni, mert nehezen születik meg a gyermek. Nem szabad vederből inni, 
mert nagy szájú lesz a gyermek. Nem szabad kemencébe bújni vagy tüzet fúj- 
ni, mert néma lesz a gyermek. Nem szabad az előző gyermeket tovább szop- 
tatni, mert az új meghal. Nem szabad páros gyümölcsöt enni, mert ikrei szü- 
letnek. Nem szabad semmilyen állatot vagy csúnya embert megbámulni, mert 
arra fog hasonlítani a gyermek. Nem szabad fogat huzatni, mert leszakad a 
gyermek. Más gyermekét nem viheti keresztelni, mert meghal a sajátja. 

Akinek hegyes a hasa, fia lesz. Akinek lapos a hasa, lánya születik. Akinek 
a terhesség alatt szép az arca, fia lesz. Akinek foltos az arca, lánya születik. 
Akinek a lába megdagad, lánya lesz. Ha az asszony hamarabb szül, mint 
ahogy ideje lenne, lánya lesz, mert a lányok mindent elsietnek, még a világra- 
jövetelt is. Ha édességet kíván, fia lesz, ha savanyút, lánya. Ha ég a gyomra, 
fia lesz. Ha émelyeg a gyomra, nagyhajú fia lesz. Ha cigarettát kíván, fia szü- 
letik, ha seggreesik, lánya. 

Amelyik gyermek úgy jön a világra, hogy a púpmadzag a nyakára van teke- 
redve, kötélen fog meghalni. Amelyik pedig burokban születik, az szerencsés 
lesz az életben. 

Gyermekágy. A gyermekágyas asszonynak nem szabad hajadonfővel járni, 
mert akkor sírnak az angyalok. 

A gyermekágyas asszony addig az udvarról le nem léphet, amíg nem volt 
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templomban, mert a gyermeke sose lesz egészséges. Amikor először megy a 
templomba a szoptatós asszony, tegyen a kebelébe egy szelet kenyeret, és 
amikor hazaér, egye meg. Ettől lesz sok teje. 

Nem szabad a küszöbön szoptatni, mert elapad az asszony teje. 
Mikor először fürdetik a gyermeket, a fürdővízből cseppentenek a gyermek 

szájába, hogy jó alvó legyen. A fürdővizet napnyugtakor kell kiönteni, hogy 
nappal nyugodjon a gyermek. A fürdővizet olyan helyre kell önteni, ahol ke- 
vesen járnak, mert eltapossák a gyermek álmát. 

A pelenkát éjszakára kint hagyni nem szabad, mert nyugtalan lesz a gyer- 
mek álma. 

Aki meglátogatja a gyermeket, annak le kell ülni, nehogy elvigye a gyer- 
mek álmát. 

Másik gyermek nem ringathatja az egy éven aluli gyermek bölcsőjét, mert 
az meghal. 

Nem szabad a kisgyermeket seprűvel verni, mert elszárad. 
Nem szabad a kisgyermeket a Holdba nézetni, mert kancsal lesz. 
Két gyermeket nem szabad összemérni, mert egyik sem nő meg. 
Nem szabad gyermeket átlépni, mert nem nő tovább. Ha mégis átlépik, visz- 

sza kell lépni. 
Nem szabad a gyermeket tükörbe nézetni, mert megijed. 
Nem szabad a feje felől nézni a bölcsőben fekvő gyermeket, mert kancsal 

lesz. 
Ha a lánygyermeket seprűvel verik, nem megy férjhez. 
Üres bölcsőt nem szabad ringatni, mert meghal a gyermek. 
Az olyan gyermek, akinek felül foga van, mikor megszületik, hamar meg 

fog halni, mert a foga is a föld felé nő. 
Ha nyálazik a gyermek, a fiúnak nősténymacska farkát, a lánynak pedig 

kandúrmacska farkát dugják a szájába. 

Halál. A halott lelke addig őrködik a temetőkapuban, míg valaki meg nem 
hal és fel nem váltja. 

Ha a halott lelke visszajár, körülfüstölik a házat. 
Ha az ajtó vagy ablak felől kopogás hallatszott, ha csörögtek a tányérok a 

falon vagy leesett valami valahonnan, ezt azzal magyarázták, hogy a halott 
jött vissza. 

Nem szabad a sírról virágot hazavinni, mert érte megy a halott. 
Ha a temetésen valakinek a kalapja beleesik a sírba, hamar meghal. 
Ahol este kiviszik a házból a szemetet, ott meghal a házigazda. 
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Szerencse. Cigányemberrel találkozni szerencsét jelent. 
Piacra menet asszonnyal találkozni rossz jel, férfival – jó jel. 
Lakodalmas néppel találkozni szerencse, temetéses menettel rossz jel. 

Szerencsét jelent: ha fehér hajszál van a kisgyermek hajában; ha valaki vé- 
letlenül fordítva veszi fel az ingét; ha a menyasszony a lakodalomban poharat 
tör el. 

Egyéb. Ha viszket a marka az embernek, pénzzel lesz dolga. Ha a jobb te- 
nyere viszket, kiadja a pénzt, ha a bal, pénz áll a házhoz. 

Akinek a talpa viszket, táncolni fog. 
Aki beüti a könyökét, váratlan vendége lesz. 
Akinek az orra viszket, bosszúság éri. 
Akinek ritka a foga, hazudós. 
Aki csuklik, azt emlegetik. 
Akinek viszket a fara, dicsérik. 
Akinek az arca vagy füle ég, gyalázzák. 
A spórt nem szabad papírral törölni, mert veszekedés lesz a házban. 
Ha fésülködéskor kimarad egy csomó a fonatból, váratlan vendég jön a 

házhoz. 
Amelyik lánynak viszket a szája széle, csókot fog kapni. 
Ha a lány fakanállal eszik, nagyszájú lesz az anyósa. 
A lány ne egye meg a vakarót, mert nem megy férjhez. 
Ha a lány mosás közben összevizezi az arcát, részeges lesz az ura. 
A lány ne öntse a szemetet a Nappal szemben, mert pártában marad. 
Ha a legény tükröt, kést vagy ollót ajándékoz a lánynak, elvágja magát tőle, 

elmaradnak egymástól. 

Álomfejtés. Disznóval álmodni halált jelent. 
Aki álmában fehérre meszeli a házat, meghal. 
Ha házat rontott valaki álmában, meghal. 
Ha valakinek álmában a fogát húzzák, és nem fáj, idegen hal 
meg, ha fáj, közeli rokona. 
Ha álmában sző valaki, halálozás lesz a családban. 
Aki álmában feketét lát, meghal valakije. 
Cigányasszonnyal álmodni szerencsétlenség, cigányemberrel – szerencse. 
Zsidóval álmodni szerencse. 
Fiúgyermekkel álmodni szerencse, kislánnyal – szerencsétlenség. 
Tiszta vízzel álmodni szerencsét és egészséget jelent. 
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Zavaros vízzel álmodni szerencsétlenség, betegség. 
Sok emberrel álmodni szerencse, sok asszonnyal szerencsétlenség. 
Élő halottal álmodni jót jelent. 
Aki álmában sír, másnap nagy öröme lesz. Aki álmában örül, azt nagy bá- 

nat éri. 
Ha asszony lánynak álmodja magát, megbetegszik valaki a családban. 
Ha álmában kutyát lát valaki, azt jelenti, hogy akit szeret, igen hűséges lesz 

hozzá. 
Aki álmában csókol valakit, bánat éri. 
Aki katonával álmodik, levelet kap. 
Aki kalácsot eszik álmában, szintén levelet kap. 
Talpas jószággal álmodni megkárosodást jelent. 
Békával álmodni betegséget jelent 
Aki azt álmodja, hogy utazik, valamiről lemarad. 
Kígyót látni irígység. 
Kártyázni, sok pénzt látni, bosszúság. 
Hallal, csíkkal álmodni esőt jelent. 

A leírt hiedelmekről, babonákról általában elmondható, hogy az idősebb 
emberek még ma is ismerik őket (némelyikük hisz is bennük), az újabb nem- 
zedékek azonban egyre kevesebb érdeklődést mutatnak irántuk. Legkevésbé 
az ördöngős emberekről, boszorkányokról, cserélt gyermekekről szóló hiedel- 
mek maradtak fenn a köztudatban, a mírnököt sem látta senki az utóbbi két- 
három évtizedben. Az emberek és állatok megrontását ellenben sokan hihető- 
nek tartják, különösen a kis gyermekek szemmel verését és a szenes víz 
gyógyító hatását. Ugyancsak elterjedtek és erősen tartják magukat az embert 
körülvevő természettel, az életvitellel, a munkával, az állatokkal, a gyerme- 
kekkel, a halállal, az álmok jelentésével kapcsolatos babonák is. 
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XII. Hitélet 

Nagydobronyé Kárpátalja legnagyobb falusi református gyülekezete. Több 
mint ötezer lelket számlál. Vasárnaponként zsúfolásig megtelnek a templom 
padjai, és a hétköznapi istentiszteleteket is százak látogatják. A régi szokás 
nem maradt ugyan fenn, hogy hétközben a reggeli áhitatról mindjárt a mezőre 
indultak, ezért a munkaeszközöket kapát, kaszát, villát – a templom falához 
támasztották bemenetkor. Ma nem illik munkaruhában látogatni Isten házát, 
ezért hétköznap is sokan öltöznek legalább félünneplőbe, hogy meghallgasság 
az Igét, mielőtt hozzálátnának szokásos teendőikhez. 

A dobronyiak tehát szeretnek templomba járni. Erre már Stefán Miklós is 
felfigyelt a negyvenes évek első felében. „A nagydobronyiak nem tudják el- 
képzelni a vasárnapot templomozás nélkül. Mint a mágnes a vasat, úgy húzza 
őket a templom. Érzik, szinte a vérükben van, hogy a templom és a vasárnap 
összetartoznak.”96 A jelenség gyökereit kutatva arra a felismerésre jutott, hogy 
ez a buzgalom nem annyira a vallásos hit, mint inkább a templomi vallásosság 
fokmérője. „Azt tapasztaltam, hogy a templom látogatást inkább a megszokás, 
mint a lélek szüksége szorgalmazza. Tudom, hogy ezzel erős ítéletet mondtam, 
de jobb látni és ismerni a tényeket, mint agyonhallgatni.” 

Ezen túlmenően azonban a dobronyiak „a templomot nemcsak mint isten- 
tiszteleti helyet, nemcsak mint vallási életük gyakorlására különösen alkalma- 
tos szent helyet szeretik és becsülik, hanem határtalanul büszkék hatalmas 
háromtornyú templomukra mint kétségtelenül szép építészeti alkotásra is.” 

Joggal. Maga a többhajós épület már méreteivel is lenyűgözi a belépőt. Az év- 
százados tölgyfapadokban mintegy 1500 ember fér el. Külön padsorokban ül- 
nek a férfiak és a nők, az előbbiek levett kalappal, az utóbbiak bekötött fejjel. 
A szószékkel (katétra) és az úrasztalával szemben van a kurátorszék, mögötte 
a falnál a tisztelendőnéasszony széke. Fent, a kiskarban jobb oldalon a fiúk, 
bal oldalon a lányok foglalnak helyet, legelöl pedig a diktáló és a kántor (taní- 
tó). (A kántort, aki tulajdonképpen énekkezdő, tanítónak is hívják mind a mai 
napig, mivel régen az egyházi iskola tanítója volt az egyház kántora.) Az eme- 
leti részen velük átellenben ülnek a fiatalasszonyok (virágos kendőben), vala- 
mint a két harangozó, mert innen nyílik a toronyba felvezető lépcsőzet ajtaja. 
A leányok és a legények szintén egymással szemben a két fennmaradó (déli és 
északi) karzatot foglalják el. 

A fiataloknak nem számít, hogy saját karzatukon melyik padba ülnek, a 
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férfiak és az asszonyok viszont ragaszkodnak a saját székükhöz. Ha a legény 
megházasodik, nem a nagykarba jár többé, hanem az emberek közé, a hátsó 
padok valamelyikébe, majd nyolc-tíz év elteltével mehet előbbre, az apja mel- 
lé. Az új asszonyt az esküvőt követő vasárnap délelőtt anyósa vezeti be a csa- 
lád székébe, ahová majd idősebb korában járni fog, átmenetileg azonban né- 
hány évet még a fiatalasszonyok karában kell töltenie. 

Ez az ülésrend valamikor a templomépítés idején alakult ki attól függően, 
melyik család mennyivel járult hozzá a közös költségekhez. A presbiterek és a 
módosabb gazdák így az első padokba kerültek, s utódaik számára is megvál- 
tották a helyet. Az idők folyamán azonban a családok lélekszáma változott; az 
egyik pad túlnépesedett, a másik megürült. Folyamatosan módosult tehát az 
eredeti állapot, s a férfiak nem is bánják, ha olykor nem ülhetnek szokott he- 
lyükre, mert a pad már érkezésük előtt megtelt. Az asszonyok jobban ragasz- 
kodnak a kialakult rendhez, az első hat-hét sorba csak azokat engedik, akik- 
nek ott bérelt helyük van. Ha valaki a saját székébe már nem fér be, de az 
előtte levőkben még van hely, legfeljebb egy sorral illik előbbre rukkolnia. A 
legelső sorba viszont nem ül más, csak aki jogosult erre. Érdekes, hogy míg a 
férfiaknál az idősebbek ülnek az első sorokban, az asszonyok inkább a fiatalo- 
kat engedik előre. Aki közeledik a hatvanadik évéhez, fokozatosan kezd a hát- 
térbe húzódni, átadva a helyét a negyven-ötvenéveseknek. (A rossz nyelvek 
szerint azért, mert hátul jobban lehet aludni a prédikáció alatt.) 

Az istentisztelet az általánosan elfogadott református szertartás szerint fo- 
lyik. Míg gyülekeznek a hívek, addig ülve énekelnek, aztán következik a 
fennálló, majd ismét ülve folytatják. A pap imádságát követi a második fenál- 
ló ének és az igehirdetés. A záróének második versszakának kezdetekor első- 
nek az öregasszonyok indulnak haza a leghátsó sorokból meg a leányok a kis- 
karból. Őket követik a fiatalasszonyok, a nagylányok, a fiúk és a férfiak. 
Említést érdemel, hogy az első fenálló alatt a legények hátra dőlve a mögöttük 
lévő padra támaszkodnak a jobb könyökükkel, a továbbiakban viszont már sa- 
ját padjukra támaszkodhatnak. 

Aki először hallja a nagydobronyi gyülekezet templomi énekét, aligha 
tudja eltitkolni meghatódását és csodálkozását. Nemcsak az itt élő nép sajátos 
szóejtése s az ezer torokból felcsendülő ének dobhártyát repesztő ereje, lé- 
legzetelállító nagyszerűsége teszi ezt. Egészen eredeti, ősi, messze földön pá- 
ratlan az az énekmód, amelyet a gyülekezet évszázadokon át kialakított s 
megőrzött a maga számára. Eközben az énekek dallama szinte a felismerhe- 
tetlenségig megváltozott, átalakult. „A nagydobronyi református nép különös 
ősi tehetséggel rendelkezett egy tipikusan sajátságos, ösztönszerű és változa- 
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tos egyházi dallamsor kitermelésére – állapította meg Stefán Miklós idézett 
tanulmányában. – Ezek a dallamok egyáltalán nem bántóak a fülnek, néhol ki- 
tetszik belőlük az eredeti énekeskönyvi dallamra való halvány visszaemléke- 
zés, de nagyrészt és egészükben majdnem sok részben eredeti alkotásoknak 
mondhatók. Feltételezése szerint ez abból eredt, hogy valamikor régen az 
egyik kántor nem fordított nagy gondot a hivatalos énekdallamok iskolai taní- 
tására, és a későbbi kántorok egy hatalmas hangerőt képviselő nagy templomi 
gyülekezettel szemben hiába erőlködtek, nem tudták e folyton elferdülő sajá- 
tos népi dallamkialakulást helyes mederbe terelni.” 

Van ennek a jelenségnek egy még kézenfekvőbb megközelítése, amely a 
diktálásos énekmód lényegéből fakad. Eleink természetesen nem ismerték a 
kottát, legtöbben még az írás-olvasás tudományát sem. Ezért volt szükség dik- 
tálóra, aki egy-egy sor eléneklése után hangosan felolvasta a következőt. De 
mi legyen a dallammal? Hogy segítsenek azokon, akik nem, ismerik az éne- 
ket? A templomban egészen a legutóbbi időkig nem volt orgona, amely előre 
megadta volna a hangot. Megadták tehát maguk! A kántor elkezdte az éneket, 
s már az első szótag utolsó hangjainál átcsúszott a következő szótag hangma- 
gasságára. A második szótag végén ugyanez következett: a harmadiknak a 
hangját adta meg, és így tovább. Ebből keletkezhetett a ma is élő, elnyújtott, 
lassú tempójú énekstílus. Itt az énekeskönyvek templomi használata az utóbbi 
évtizedekben sem terjedt el – hogyan is terjedhetett volna, mikor Magyaror- 
szágról tilos volt egyházi irodalmat behozni?! –, így megmaradtak a diktálás- 
nál. Orgona került ugyan a hetvenes évek végén, de azt a gyülekezet nem tud- 
ta megszokni, elutasította. 

A hitéletnek és a gyülekezeti szokások életben maradásának nem kedvezett 
az utóbbi fél század, melyben minden eszközzel gátolták az egyház tevékeny- 
ségét, s a fiatalokat eltiltották a vallástól. Mostanában viszont kezd újjáéledni 
a régi hagyomány, az egyház ismét kifejtheti jótékony hatását a közösség éle- 
tében, az emberek nevelésében. Horkay László, a gyülekezet lelkipásztora, az 
ungi református egyházmegye esperese 1990. januárjában kezdte meg a gyer- 
mekek h i t o k t a t á s á t .  Nagy volt a felbuzdulás, kb. 700-an jelentkeztek. 
1991-re vagy kétszázan lemorzsolódtak ugyan, de még mindig sokan láto- 
gatják a foglalkozásokat. Egyes csoportok a templomban, mások az egyház 
könyvtárában vagy házaknál gyűlnek össze a lelkipásztor és az őt segítő 
fiatalok irányításával. A konfirmálást a hatóságok 1991-ben engedélyezték 
először, ekkor 103 fiatal élt a lehetőséggel. Énekkara is van a gyülekezetnek 
1990 óta. A felnőtt kórus próbáit 90–100 ember látogatja rendszeresen, többségük 
nő. 1991 nyarán Debrecenben felléptek a Magyar Reformátusok III. Világta- 
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80. kép. Csoportkép konfirmálás után. 1991. 

lálkozóján. A gyermekkórus szintén népes, és már többször szerepelt a kör- 
nyező magyar falvakban, illetve Ungváron. 

A nagydobronyi református közösség irányítási struktúrája 1990 óta ismét 
a régi modellhez igazodik. Világi vezetője a g o n d n o k  vagy k u r á t o r  
(Szántó János), aki a presbitérium élén áll. Jelenleg negyven presbiter van, ők 
döntenek minden fontos kérdésben. A p é n z t á r o s  (Hidi András) kezeli a 
gyülekezet vagyonát, az e g y h á z f i  (N. Hidi Ferenc) az úrvacsoraosztásnál 
segít. Az egyháztanács t i t k á r a  (Kiss F. Géza) a jegyzőkönyvet vezeti, az 
e l l e n ő r z ő  b i z o t t s á g  (elnöke Balog József) a törvények és sza- 
bályok tiszteletben tartására ügyel. A k á n t o r  (Szilvási Sándor) és a d i k -  
t á l ó  (Katona Sámuel) a kiskarban a rendre is felvigyáz, megfegyelmezi a 
csintalankodó, hangoskodó gyermekeket. 

Végül a h a r a n g o z ó k  dolga az (Szanyi F. Jánosé és Kovács Ferencé), 
hogy amikor szükséges, meghúzzák a harangokat. Látszólag ehhez nem kell 
semmiféle tudomány, pedig a nagydobronyi harangszóból a helybeliek sok 
mindent ki tudnak olvasni. Szent György-naptól (április 24.) Szent Mihály- 
napig (szeptember 29.) minden délben megszólal a kisharang. Hétköznap reg- 
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gelente (nagyhéten esténként is) ugyancsak a kisharang szólítja templomba a 
híveket. Ilyenkor húznak egy egyest. 

Ünnepnapokon és vasárnaponként már kettest is húznak, azaz a kis- és a 
nagyharang együtt szól. Először a nagyharang szólal meg, két egyest húznak 
vele, utána következik a kettes. Amikor a kettes szól, a templom felé tartók 
már igyekezhetnek, hisz rövidesen beharangoznak, utána nem illik kinyitni az 
ajtót. Egy húzás körülbelül öt percig szokott tartani. 

Halottnak – nemétől és korától függően – sokféleképpen lehet harangozni. 
Férfinak három egyest húznak a nagyharanggal meg egy kettest. Nőnek csak 
két egyes jár meg egy kettes. Hatévesnél fiatalabb lánygyermeknek ugyanígy, 
de a két egyest a kisharanggal húzzák. Hatévesnél fiatalabb fiúgyermeknek 
hármat húznak: kettőt a kisharanggal, egyet a naggyal. Cigánynak három 
egyest húznak: kettőt a kisharanggal, egyet a naggyal. Ha külön fizetnek érte, 
akkor a másik harangozó is felmegy a toronyba, hogy a harmadik már kettes 
legyen. Cigánygyermekeknek kettőt húznak a kisharanggal. Egy-egy húzás 
időtartama a halott korától függ. Idősebbeknek hosszabban, fiataloknak rövi- 
debben szól a harang. 

Temetéskor gyülekezőre két egyest húznak a nagyharanggal meg egy ket- 
test. Ha gyermek van halva, a két egyest a kisharanggal húzzák, ha csecsemő: 
három egyest húznak a kisharanggal. Míg a halottat az udvarról a temetőbe vi- 
szik, egyfolytában kettest húznak. A harangozók a toronyból figyelik, mikor 
ér a menet a sírhoz, akkor hagyják abba. 

Ugyancsak kettes harang szól, amíg az idegenben elhunytak koporsóját a 
falu végétől a halottas házig viszik. 

Ha vasárnap reggel hal meg valaki, akkor harangoznak neki, amikor a déle- 
lőtti istentiszteletről jönnek ki az emberek. 

Ha szombaton már harangoztak a halottnak, de vasárnap délig nem temet- 
ték el, a délelőtti istentisztelet után még húznak neki egy kettest. 

Aki elköltözik a faluból, halálakor annak is harangoztatnak a hozzátarto- 
zói. 

Nagydobrony lakosságának túlnyomó része r e f o r m á t u s .  R ó m a i  
k a t o l i k u s  család alig néhány került be a faluba, az egykori b a p t i s t á k  
pedig gyakorlatilag beleolvadtak a református gyülekezetbe. J e h o v a  t a n ú -  
i n a k  egy-két tucatnyian vallják magukat. 


